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Dates et informations importantes

Datum und wichtige Informationen

Data and significant informations
Data ed informazioni importanti

. Date d’édition — Ausgabedatum — Date of the edition — Data dell’edizione : 13.12.2010

Date de rédaction — Erstellungsdatum — Date of elaborate — Data di redazione : 10.12.2010
Il. Informations importantes

Cette édition reprend les modifications ci-aprés intervenues jusqu’a la date d’édition. Les informations relatives
aux gares ont été préparées par I'entreprise ferroviaire responsable de I'édition des données DIUM pour le pays
concerné. Pour toute question relative a la présente édition, veuillez contacter la personne de contact pour la
pays concerne.

Tous les renseignements figurant dans le DIUM sont seulement destinés a faciliter I'information de la clientele. I
s'agit d'une énumération des particularités les plus importantes. La liste compléte de toutes les particularités
ayant un caractére obligatoire est présentée dans les tarifs intérieurs des différents réseaux. En conséquence,
les indications du DIUM n'engagent pas la responsabilité des chemins de fer.

L’entreprise ferroviaire responsable conserve toutefois tous les droits de propriété intellectuelle sur les
informations publiées.

Wichtige Informationen

Diese Ausgabe nimmt die nachfolgenden Anderungen bis zum Ausgabedatum auf. Die Informationen (iber die
Bahnhofe sind durch das federfihrende EVU eines Landes ausgearbeitet worden. Fir weitere Fragen zur
vorliegenden Ausgabe kontaktieren Sie bitte die Ansprechpartner des zustandigen Landes.

Samtliche im DIUM enthaltenen Hinweise sind als Behelf im kundendienstlichen Sinne zu verstehen. Es handelt
sich um eine Aufzahlung der wichtigsten Besonderheiten. Die vollstandige und vor allem rechtlich verbindliche
Darstellung aller Besonderheiten ist in den Binnentarifen enthalten. Die Angaben des DIUM begrinden daher
keine eisenbahnrechtliche Haftung.

Das verantwortliche EVU behalt sich alle Rechte geistigen Eigentums auf die verdffentlichten Informationen vor.

Important information

This issue includes the subsequent changes up to the date of issue. The information about the railway stations
has been prepared by the leading railway company of the relevant country. In case of further questions
regarding this issue, please get in touch with the contacts of the relevant country.

All notes included in the DIUM are intended to provide assistance to the customers. It is a list of the most
important specific features. A complete and above all legally binding presentation of all specific features is
contained in the domestic rates. Thus, the information of the DIUM does not establish any liability under railway
law.

The responsible railway companies reserve all intellectual property rights regarding the published information.

Informazioni importanti

Questa edizione comprende i cambiamenti successivi fino alla data d'emissione. Le informazioni sulle stazioni
ferroviarie sono state redatte dalla societa ferroviaria principale del paese pertinente. Per qualsiasi domanda
relativa alla presente edizione, si prega di conattare la persona le cui coordinate sono elencate di seguito.Le
informazioni contenute nel DIUM sono intese solamente a guidare i clienti. E’ una lista delle principali note
particolari.La lista completa delle note particolari di natura obbligatoria & presentata nelle tariffe interne delle
varie Reti. Di conseguenza, le ferrovie non sono responsabili per in accuratezze nelle informazioni contenute
nel DIUM.

Le societa ferroviarie responsabili riservano tutti i diritti della proprieta intellettuale per quanto riguarda le
informazioni pubblicate
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Personne de contact - Ansprechpartner - Contact details — Persona di contatto

SBB Cargo AG

Planung und Steuerung
Angebotsplanung

Centralbahnstrasse 4

CH-4065 Basel

Tel 0041 (51) 229 00 46

Fax 0041 (51) 229 01 01

E-mail roberto.donofrio@sbbcargo.com

Cette edition tient compte des modifications suivantes:/ In dieser Ausgabe werden folgende
Anderungen beriicksichtigt:/ This edition contains the following changes:/ Questa edizione contiene i
seguenti cambiamenti:
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Avant-propos

Le DIUM (Distancier international uniforme marchandises et liste des gares, liste des lieux
ferroviaires de prise en charge/de livraison) d’un pays reprend différentes données relatives
au transport ferroviaire de marchandises en trafic international utiles aux E.F. et aux clients
pour compléter la lettre de voiture CIM / la lettre de wagon CUV, pour calculer la taxe d'un
transport, et comprend d’autres informations commerciales et/ou techniques utiles a ces
transports.

Le DIUM d'un pays reprend les codes UIC, les intitulés des gares ouvertes au trafic de
marchandises en trafic international et les distances tarifaires entre ces gares du pays
concerneé et les points frontieres des pays avoisinants.

Le DIUM d'un pays reprend également les codes UIC, les intitulés des lieux ferroviaires
marchandises de prise en charge/de livraison, et les codes des gares auxquelles sont
rattachés ces lieux ferroviaires.

Le DIUM d’'un pays reprend également la liste des terminaux UT]I, ainsi que d’autres annexes
relatives a des données techniques et/ou commerciales.

Le DIUM est composé des fascicules pour les pays suivants:

Albanie AL | France FR | Norvége NO
Autriche AT | Grande-Bretagne GB | Portugal PT
Bosnie-Herzégovine | BA | Grece GR | Pologne PL
Belgique BE | Croatie HR | Roumanie RO
Bulgarie BG | Hongrie HU | Serbie RS
Suisse CH | ltalie IT | Suéde SE
République Tcheque | CZ | Lituanie LT | Slovénie Sl
Allemagne DE | Luxembourg LU | Slovaquie SK
Danemark DK | Monténégro ME | Ukraine UA
Espagne ES | Macedoine MK

Finlande FI | Pays-Bas NL

Des informations complémentaires sur les gares et les lieux ferroviaires de prise en
charge/de livraison sont communiquées sous forme de renvois.

13.12.2010
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Renvois Généraux

1 Point frontiére, ne servant qu'a la taxation en trafic international. Leur indication comme
gare de destination en lettre de voiture lettre de voiture CIM/lettre de wagon CUV n'est
pas admise.

Point frontiére soumis a des restrictions.

Gare intérieure ou peuvent s'accomplir les formalités douaniéres.

Gare soumise a d'autres restrictions particuliéres d'ouverture.

Gare ouverte seulement aux transports par trains entiers.

A l'exception du trafic bilatéral, le trafic est suspendu jusqu'a nouvel ordre.

Gare pour laquelle des suppléments de taxes ou des frais accessoires sont facturés
Gare n'expédiant ou ne recevant des envois que sur embranchement privé.

Site ferroviaire = Lieu de prise en charge/de livraison.

Chaque site ferroviaire est rattaché a une gare marchandise.

Mentionner en lettre de voiture CIM/lettre de wagon CUV un site ferroviaire comme
gare de départ/de destination n’est pas autorisé; par contre, le mentionner dans les
cases relatives au «Lieu de prise en charge/ de livraison» est permis.

Les distances définies pour la gare qui dessert un site ferroviaire sont utilisées pour
déterminer les distances vers ce lieu de prise en charge/de livraison.

10 Gare de réexpédition de marchandises pour les transports CIM / SMGS.

©oo~NoOOAA~,WDN

Les établissements repris dans la colonne de gauche sont classés par ordre alphabétique;
les pointes frontiéres y sont indiquées en caractéres gras. Les points frontiéres figurant en
téte des colonnes de distances sont groupés par pays voisin sous I'abréviation et le code de
ce pays.

Les insertions de gares et de points tarifés, ainsi que toute autre modification aux gares
reprises dans les tableaux de distances ou de transit, sont signalées par le symbole ¢ repris
en premiére colonne "Numéro de Code”.

Les tarifs intérieurs des différents réseaux de chemins de fer font également foi pour toutes
les restrictions et les installations techniques des gares.

Renvois particuliers

Ouvert aux wagons complets ne nécessitant pas un quai pour le chargement et le
déchargement

Gare dotée d'installations de transbordement pour trafics combinés (terminal)
Gare située sur une ligne a voie étroite

Fermé au trafic de/pour la France et au-dela via Bale

Gare située en Allemagne

Gare du chemin de fer allemand (DB)

Seulement ouvert pour Trains complets

Pour les wagons isolés, uniquement selon accord

La gare ne fait pas partie de l'infrastructure des CFF

2
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Vorwort

Der DIUM (Einheitlicher Entfernungszeiger fur den internationalen Guterverkehr, Verzeichnis
der Giiterverkehrsstellen - Verzeichnis der Ubernahme-/Ablieferungsorte) eines Landes
enthalt unterschiedliche Angaben zum internationalen Guterverkehr, die den EVU und den
Kunden fur die Erganzung des CIM-Frachtbriefes/CUV-Wagenbriefes und der
Frachtberechnung dienen. Er enthalt ferner andere kommerzielle und/oder technische
Informationen, die fur diese Verkehre nitzlich sind.

Der DIUM eines Landes enthalt die UIC-Kodenummern, die Bezeichnungen der fur den
internationalen Verkehr geoffneten Guterverkehrsstellen sowie die Tarifentfernungen
zwischen den Guterverkehrsstellen des betroffenen Landes und den
Grenzubergangspunkten zu den Nachbarlandern.

Der DIUM eines Landes enthalt ferner die UIC-Kodenummern, die Bezeichnungen der
Ubernahme-/Ablieferungsorte, und die Kodenummern der Guterverkehrsstellen, an die diese
Ubernahme-/Ablieferungsorte angebunden sind.

Der DIUM enthalt ebenfalls die Liste der Verzeichnisse der Guterverkehrsstellen, UTI
Terminals sowie weitere Anlagen mit technischen und/oder kommerziellen Daten.

Der DIUM ist fur folgende Lander erhaltlich:

Albanien AL Frankreich FR | Norwegen NO
Osterreich AT Grolbritannien GB | Portugal PT
Bosnien - Herzegowina BA Griechenland GR | Polen PL
Belgien BE Kroatien HR | Rumanien RO
Bulgarien BG Ungarn HU | Serbien RS
Schweiz CH Italien IT Schweden SE
Tschechische Republik Cz Litauen LT Slowenien Si
Deutschland DE Luxemburg LU Slowakische Republik SK
Danemark DK Montenegro ME | Ukraine UA
Spanien ES Mazedonien MK

Finnland Fl Niederlande NL

Erganzende Informationen zu den Giiterverkehrsstellen und den Ubernahme-
/Ablieferungsorten sind mittels Verweisungszeichen bzw. —zahlen angefuhrt.

13.12.2010
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Allgemeine Verweisungszahlen

-—

Grenzubergangspunkt, dient nur der Frachtberechnung im internationalen Verkehr.
Angabe im Frachtbrief CIM/Wagenbrief CUV als Bestimmungsbahnhof nicht zulassig.
Grenzubergangspunkt mit Einschrankungen..

Binnenbahnhof mit Zollbehandlungsmoglichkeiten

Bahnhof mit anderen Abfertigungsbeschrankungen.

Bahnhof nur fur Ganzzuge geoffnet

Verkehr bis auf weiteres eingestellt, mit Ausnahme bilateraler Verkehr.

Bahnhof, fur die Zuschlagfrachten oder Nebenentgelte berechnet werden.

Bahnhof, der im Versand und Empfang nur fir Sendungen von und nach
Privatgleisanschlissen zugelassen ist..

Ladestellen = jede Ladestelle ist einem Guterbahnhof zugeordnet. Eine Ladestelle darf
im Frachtbrief CIM/Wagenbrief CUV nicht als Versand-/Ablieferungsbahnhof, kann aber
im Feld ,Ubernahme-/Ablieferungsort als die Stelle genannt werden, auf der die
Sendung bereitgestellt werden soll. Zur Entfernungsermittiung bei Ladestellen werden
die Entfernungen des zustandigen Guterbahnhofs zu Grunde gelegt.

10 Reexpeditionsbahnhof fur CIM-/SMGS-Verkehre.

O~NOOOAPAWDN
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Die in der linken Spalte aufgeflihrten Frachtberechnungspunkte sind alphabetisch geordnet,
dabei sind die Grenzubergangspunkte in fetten Buchstaben angegeben. Die im Kopf der
Entfernungsspalten genannten Grenzibergangspunkte sind unter Angabe der abgekurzten
Bezeichnung und des Landescodes des Nachbarlandes nach Landern geordnet.

Das Einfligen von neuen Bahnhéfen und Tarifpunkten, sowie andere Anderungen, sind mit
den Symbol ¢ in der Kodenummer — Spalte gekennzeichnet.

Die vorgenannten Hinweise sind unverbindlich und begrinden keine Haftungspflicht der
Eisenbahnen. Rechtsverbindlich sind ausschliel3lich die Bestimmungen in den Binnentarifen
der einzelnen Bahnen.

Besondere Verweisungszeichen

2

Geoffnet fir Wagenladungen, soweit flr das Ein- und Ausladen keine feste Rampe
erforderlich ist

Bahnhof mit Umschlagseinrichtung flur kombinierte Verkehre (Terminal)

Bahnhof einer Schmalspurstrecke

Geschlossen im Verkehr von und nach Frankreich und weiter Uber Basel

Bahnhof liegt in Deutschland

Bahnhof der Deutschen Bahn AG (DB)

Nur geoffnet fur Ganzzuge

FiUr Einzelwagen nur nach Vereinbarung

Bahnhof gehort nicht zur Infrastruktur der SBB AG

(®))
~— N = N
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Foreword

The DIUM (Uniform distance table for international freight traffic, list of railways stations, list
of the railways places of acceptance/delivery) contains different data concerning railway
conveyance of goods into international traffic useful EF and customer for completion CUV
consignment note / CIM consignment note CUV for calculating conveyance tariffs contesting
there trade data and/or technical data useful that conveyances.

The DIUM also contains the UIC codes, the name of stations open into international traffic of
goods and the tariff distances between that stations and frontier points with neighbouring
country.

The DIUM also contains the UIC codes, the name of acceptance/delivery locations and the
code of stations witch that railway places.

The DIUM comprising also the lost of stations witch UTI terminals, as well as other data
concerning to this technical data and trade.

The DIUM consists of the following countries:

Albania AL | France FR | Norway NO
Austria AT | Great Britain GB | Portugal PT
Bosnia-Herzegovina BA | Greece GR | Poland PL
Belgium BE [ Croatia HR | Romania RO
Bulgaria BG | Hungary HU | Serbia RS
Switzerland CH | Italy IT | Sweden SE
Czech Republic CZ | Lithuania LT | Slovenia Sl
Germany DE | Luxembourg LU | Slovakia SK
Denmark DK | Montenegro ME | Ukraine UA
Spain ES | Macedonia MK

Finland Fl | Netherlands NL

The Reference Numbers shown in the stations and acceptance/delivery location column and
the head of distance columns under the names of frontier indicate:

13.12.2010
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General Reference Numbers

1 Frontier points other than frontier stations only used for calculating charges for
international traffic. Not to be shown as a destination station_on the consignment note
CIM/ consignment note CUV.

Frontier points point with restrictions.

Internal Station with Customs Clearance facilities.

Station with other special dispatch restrictions.

Station only open for full trains load.

Services discontinued until further notice, except for bilateral traffic.

Station for which supplementary or ancillary charges are payable.

Station opens only to or from private sidings.

Loading yard = each loading yard is assigned to a freight depot. In the consignment
note, a loading yard must not be given as the destination/delivery depot but may be
given in the "acceptance/delivery location" box as the yard at which the consignment
note CIM/ consignment note CUV is to be made available. In order to determine
distances for loading yards, the distances of the freight depot responsible are used as
a basis.

10 Reconsigning station CIM-/ SMGS Traffic.

©Coo~NOOAPRLWDN

The stations/terminals included in the left-hand column are listed alphabetically, the frontier
points being shown in heavy type. The frontier points mentioned in the headings of the
distance columns are listed in country order in line with the abbreviated designation and the
country code of the neighbouring country.

New station locations, as well as those for witch the details have been changed, are indicated
with the symbol ¢ in the first Code Number column.

Only the regulations in the internal tariffs of the individual railways are legally binding.
Similarly, all restrictions and information regarding the technical equipment of the stations are
subject to the authorities embodied in the internal tariffs of the individual railways.

National Reference Codes

Open for full wagonloads not requiring a fixed platform for loading or unloading
Station with transshipment installation for combined traffic (Terminal)

Station situated on a narrow-gauge line

Closed for traffic to and from France and beyond via Basel

Station is situated in Germany

Station managed by German Railway (DB)

Only open for complete train loads

An agreement can be reached for individual freight cars

The train station is not part of SBB AG’s infrastructure

N N N N N
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Prefazione

I DIUM (tavola di distanza uniforme per traffico di trasporto internazionale, la lista delle
stazioni ferroviarie, la lista dei posti delle ferrovie di accettazione/consegna) di un Paese
riprende diversi dati relativi al trasporto per ferrovia di merci in traffico internazionale utili alle
I.F. e ai clienti per completare la lettera di vettura CIM / lettera carro CUV, per calcolare la
tariffa di un trasporto, e comprende altre informazioni commerciali e/o tecniche utili a tali
trasporti.

I DIUM di un Paese riprende i codici UIC, i nomi delle stazioni aperte al traffico di merci
internazionale e le distanze tariffarie tra queste stazioni del Paese considerato ed i punti di
frontiera dei Paese confinanti.

I DIUM di un Paese riprende inoltre i codici UIC, i nomi dei punti ferroviari merci di presa in
carico/consegna, ed i codici delle stazioni cui sono raccordate questi luoghi ferroviari.

Il DIUM di un Paese riprende inoltre poi la lista dei terminali UTI, oltre ad altri dati tecnici e/o
commerciali.

I DIUM é composto da fascicoli per i seguenti Paesi :

Albania AL | Francia FR | Norvegia NO
Austria AT | Gran Bretagna GB | Portogallo PT
Bosnia-Herzegovina BA | Grecia GR | Pologna PL
Belgio BE | Croazia HR | Romania RO
Bulgaria BG | Ungheria HU | Serbia RS
Svizzera CH | Italia IT | Svezia SE
Repubblica Ceca CZ | Lituania LT | Slovenia Sl
Germania DE | Lussemburgo LU | Slovacchia SK
Danimarca DK | Montenegro ME | Ucraina UA
Spagna ES | Macedonia MK

Finlandia Fl | Paesi Bassi NL

| numeri di riferimento indicati nelle stazioni e nella colonna di posizione
consegnaldell'accettazione e nella testa delle colonne di distanza nell'ambito dei nomi della
frontiera indicano:

13.12.2010
11



CH (85)

Annotazioni generali

-—

Punto di confine, serve solo per il porto nel traffico internazionale. Sulla lettra di
vettura CIM/CUV non € ammessa questa indicazione come stazione destinataria.
Punto di confine con restrizioni.

Stazione interna con possibilita di espletare le formalita doganali.

Stazione con alter restrizioni d’inoltro.

Stazione abilitata solo ai trasporti a treno completo (treni blocco).

Traffico interrotto fino a nuovo avviso, ad eccezione del traffico bilaterale.

Stazione dove sono previsti supplementi di tassa o spese accessorie.

Stazione ammessa come mittente a destinataria solo per spedizioni da e per binari di
raccordo privati.

Posti di carico = ogni posto di carco € assegnato ad una stazione merci. Un luogo di
carico non puo essere riportato sulla lettera di vettura CIM/CUV come posto in cui
deve essere approntata la spedizione. Per determinare la distanza dei posti di carico,
si adottano le distanze della rispettiva stazione merci.

10 Stazione di respedizione per il traffico CIM/SMGS.

O~NOOOPALWN

©

Gli scali ripresi nella colonna di sinistra sono in ordine alfabetico; i punti di frontiera sono
indicati in grassetto. | punti di frontiera in capo alle colonne delle distanze sono raggruppati
per Paesi confinanti sotto I'abbreviazione ed il codice di tali Paesi.

| nuovi scali e tutte le altre modifiche alle stazioni riprese nella tabella delle distanze o dei
transiti, sono segnalate dal simbolo ¢ nella prima colonna “Numero di Codice”.

| richiami sopra riporti hanno carattere indicativo e non impegnano la responsabilita delle reti
ferroviarie. Vincolanti sono esclusivamente le disposizioni riportate nelle competenti
pubblicazioni delle singole ferrovie. Per quanto riguarda le indicazioni relative alle
attrezzature tecniche delle stazioni valgono — anche in tal caso — le competenti pubblicazioni
delle singole ferrovie.

National Reference Codes

Abilitata alle spedizioni a carro per le quali non sia necessaria alcuna rampa fissa per
il carico e lo scarico

Stazione dotata delle attrezzature di trasbordo per traffici combinati (interporto)
Stazione posta su linea a scartamento ridotto

Disabilitata nel traffico da/per la Francia e oltre, via Basilea

Stazione situata in Germania

Stazione delle ferrovie tedesche (DB)

Soltanto valido per treni completi

Per i carri singoli solo previa intesa

La stazione non appartiene all Infrastruttura della FFS SA

2
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Carte schématique des points-frontieres suisses
Schematische Karte der Grenzibergangspunkte Schweiz
Schematic Map: Frontier points - Switzerland

Carta schematica dei punti di frontiera svizzeri

Deutschland (80)

Basel Bad Gbf Konstanz (495)

491)
Basel Grenze (FR) Schaffhausen (493) St. Margrethe
(270)

(259)

Frankreich (87) Osterreich (81)

Les Verriéres (255)

Vallorbe (254)

La Plaine (Genéve)
(253)

Tirano (320)

\ Chiasso (321)

Italien (83)

[

L ]
L ]
L ]
L
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Tableaux des distances suisses

Entfernungszeiger Schweiz

Distance Table Switzerland

Tavole delle distanze svizzere

13.12.2010
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DE (80) |AT (81) IT (83) FR (87)
0
—
el 8.
Numéro ; > S g % [
doeeio | de ou vice versa a <4 = o | g ElL
Kode- | von oder umgekehrt nach § % o % % 2 2 ,E E (% g
Code - | from  orvice versa to é? ;sz E % % P é LE § .% _g E %
humerodi | da 0 vice versa a % § é ; g _l‘_E % _DE_ % E Ei 8 %
491|493 |495|270|271|320 (321 |322|324 253|254 |255|259
06013-7 | Aador f 123 | 45| 58| 69 |107 |342 283|252 338|326 |272 (228 |125
02113-9 | Aarau 3 57 | 82 (128|151 153|387 |261 [230 |254 |242 |188 |144 | 59
04404-0 | Aarberg 104 |160 | 206 |229 | 231 |465 |339 |308 |202 |168 |114 | 76 |106
02000- 8 | Aarburg-Oitringen 8 48 | 99 |145|168 170|404 |278 |247 |237 |231|177 |133| 50
03124-5 | Aat hal 6,8 114 | 60| 891106 | 93327 |267 |236 |322 |310 |256 (212 |116
03096-5 | Adliswi | i 114 | 67 |106 |129 |116 |350 |238 |207 |294 |310 | 256 |212 |116
08085-3 | Aefligen 4,6 i 99 |150 | 196 |219 | 221 |455 |321 |290 | 204 |206 |160 |116 |101
02224-4 | Affoltern am Al bi s h 109 | 70 (109|132 |127 |361 |229 |198 |285 |305 |251 |207 111
08275-0 | Affol tern-Weier 6 i 94 |145 1191|214 | 200 |434 | 286 |255 | 205|225 {179 |138 | 96
01400-1 | Aigle 2251281 |327 |350 | 352|586 [442 |411 |129 |116 | 87 |145 |227
05201-9 | Airolo 5 198 |168 | 207 |229 | 204 |438 |120 | 89 |346 |374 |328 | 285 |200
01035-5 | Al | aman 201|268 | 314|337 |339|573 {438 |407 |189| 56 | 56 114|203
00186-7 | Alle 7 h,i 77 1173 1220|257 | 266 |500 | 385 [354 | 287 |248 {194 |150 | 79
09357-5 | Alp G im 6 c,i 386 |334 1302|257 |219| 47 511 480 |567 |582 |528 |484 | 388
08316-2 | Al pnach Dorf 6 c,i 125|127 |166 |188 |163 |397 | 249 | 218 | 265 |293 |247 | 206 |127
05113-6 | Al tdorf 148 ({118 |157 |179 | 154|388 |170 |139 | 296 |324 |278 | 235 | 150
06199-4 | Al ti shausen 5,8 154 | 61| 16| 60| 98361 |314 (283 |369 |357 |303 |259 |156
06319-8 | Altstatten SG 6 203|104 | 58| 13| 25291 349 318 |405 |406 | 352 |308 | 205
05202-7 | Anbri-Piotta 6 205|175 (214|236 | 211 |445 113 | 82 |353|381 335|292 | 207
05115-1 | Arst eg- Si | enen 5 h 159 (129 |168 |190 | 165 |399 |159 |128 |307 |335 (289 |246 |161
05165-6 | Ander mat t 6 c,i 297|267 | 306 | 309 | 271 |385 | 251 | 220 | 445|473 | 427 | 384 | 299
01094- 2 | Appl es c,i 304 | 371|417 |440 442|676 |541 |510 (292|175 |159 |217 |306
06308-1 | Arbon 172 | 73| 27| 18| 56322 332|301 |387 |375|321|277 174
00223-8 | Arch 4 90 | 141 187|210 | 212|446 {320 (289 | 211 |186 |132| 88| 92
09266- 8 | Ardez C, i 313|261 | 229|184 | 146 |147 | 438 |407 |494 |509 |455 (411 |315
01505-7 | Ardon 271|327 |373 |396 | 398 |632 [488 |457 | 83162 133|191 |273
06211-7 | Arnegg 5 h 160 | 82| 52| 40| 78344 320|289 375|363 |309 |265 162
09157-9 | Arosa c,i 266|214 1182|137 | 99239 |391 |360 |447 |462 408 | 364 | 268
05004-7 | Art h- Gol dau 121 | 91 (130|152 (127|361 |197 |166 |269 |297 |251 |208 |123
01172-6 | Assens 6 C,i 281|348 | 394 |417 | 419 |653 |526 |495 |312 |208 | 154 |194 | 283
06316-4 | Au SG h 193 | 94| 48 3| 35]301|352 (321|408 |396 |342 298|195
03205-2 | Au ZH 114 | 67 |106 |110 | 85319 |239 (208 |295 310 |256 (212 116
04219-2 | Auverni er 5,8 h 123|190 | 236 |259 | 261 |495 | 369 |338 [225|134 | 80| 36 |125
04126-9 | Avenches 131|187 |233 |256 |258 |492 |361 |330 (215|141 | 87| 78 |133
03504- 8 | Baden 8 h 71| 641103126 128|362 |264 (233|281 |269 |215 |171| 73
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02109-7 | Baden Qber st adt 8 h 74| 63|102|125|127]361|262|231|280|268|214|170| 76
05306- 6 | Bal erna h 315|285 (3241346 | 321|555 3| 70 (463491 (445|402 (317
00294-9 | Bal st hal i 75126 (172|195 |197 |431 305|274 (252|226 |172|128 | 77
00112-3 | Barschwi | 8 h 30 (126 (173210219453 |338 307|266 227 |173|129| 32
00090-1 | Basel Bad Bf 0106|153 190 |199|433|318|287 (260|257 |203 159 | 12
00012-5 | Basel Kl ei nhini ngen Haf. 3,8 b 15|111 128|195 (204|438 | 323|292 |265|262 208 |164 | 17
00043-0 | Basel SBB CT 3 b 51101 (148|185 |194|428|313|282|255]252|198 |154 7
00011-7 | Basel SBB Cargo 3 b 5(101 (148185 (194|428 |313|282 255252 198|154 7
00013-3 | Basel SBB RB 3 d 5(101 (148185 (194|428 |313|282 255252 (198|154 7
00052-1 | Basel Grenze (FR) 12108 |155|192 |201|435|320|289 262|259 205|161 0
00016-6 | Basel St. Johann 10106 | 153 1190|199 |433|318 |287 260|257 | 203|159 2
00014-1 | Basel St. Johann Hafen 3,8 171113 |160]197 | 206 |440 | 325|294 | 267|264 |210 166 | 19
03307-6 | Basser sdor f 103 | 45| 74| 97|114|348|256|225|311|299 |245|201|105
04295-2 | Baul mes c,i 176|243 289|312 314|548 421 390|229 |125| 71| 89|178
03134-4 | Bauma 7 h 133 | 56| 85]104 (102|336 (286 |255|341(329|275|231|135
06223-2 | Bazenhei d ZAB 8 143 | 65| 52| 63| 88]322|302|271 |358 346|292 |248|145
04182-2 | Bel faux-Vill age h,i 1431199 |245]268 | 270|504 [359 328 | 213|151 |107 | 89 |145
00205-5 | Bel I ach h 83 (134180203 |205439|313|282|224|190 (136 | 92| 85
05213-4 | Bel | i nzona 263|233 (2721294 (269|503 | 55| 24 (4111439 393|350 |265
07076-3 | Bel p h 126|177 | 223 | 246 | 248 |482 335|304 |169 |189 |143 |102|128
01177-5 | Bercher C,i 313|380 (426|449 |451|685 [558 | 527 3441240 (186|226 | 315
06194-5 | Berg 152 | 63| 18] 60| 98]360|312|281 367|355 301|257 |154
09197-5 | Ber gun/ Bravuogn C,i 313 (261|229 |184 146|120 (438 407 494|509 | 455|411 | 315
03464-5 | Beri ngen Bad Bf h,i 128 7| 58|113|151|403|310|279|358|346 292|248 |130
07010-2 | Bern Cargo 3 111|162 |208|231 (233|467 (320|289 174174128 | 87 |113
04489-1 | Bern Bunpliz Nord 116 | 167 | 213 | 236 | 238 |472 325|294 (179|178 |124 | 833|118
04106-1 | Bern Binpliz Sid 8 h 115|166 | 212|235 (237|471 (324|293 178 |170|126| 91 |117
07081-3 | Bern Fischernttteli 8 h 119|170|216 |239 | 241|475 (328 |297 | 179|182 |136| 95|121
07079-7 | Bern Wi ssenbihl 6,8 1171168 | 214|237 239|473 326 295|174]180|134| 93119
01675-8 | Betten Tal station 6 C,i 382 (433 435|390 (352|466 |563 [532 | 141|342 |313|358 |384
06182-0 | Bettw esen 145| 67| 40| 65|103|338 305|274 360|348 294|250 |147
09250- 2 | Bever 6 C,i 345|293 (2611216 (178 | 89 (470|439 |526 |541 |487 |443 | 347
01402-7 | Bex 234 1290 | 336|359 | 361|595 (451 (420|120 |125| 96 |154 |236
05209-2 | Bi asca 244|214 253 |275|250|484 | 74| 43 (392|420 (374|331 |246
03284-7 | Bi ber brugg a,h,i |134| 87 (123|118 | 93327 |226 (195|298 326|276 |232|136
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08089-5 | Bi berist RM i 871138 (184|207 [209 |443 |317 |286 |216 |202 |148 104 | 89
04300-0 | Bi el / Bi enne 3 89 (156|202 |225 |227 |461 |335 (304 (207|168 |114| 70| 91
04419-8 | Biel Mett 85 (152|198 |221 |223 |457 |331 |300 (211|172 (118 | 74| 87
01096-7 | Bi ere c,i 304 |371 |417 |440 |442 |676 |541 |510 |292 |175|159 |217 |306
01192- 4 | Bi ére- Caser nes c,h,i |305|372 (418|441 |443|677 |542 |511 [293]|176 {160 |218 |307
08261-0 | Biglen h,i 119 {170 |216 |239 | 225|459 |311|280 173|205 |159 (118|121
03224-3 | Bilten 5 h 147 1100 | 94| 89| 52286 272|241 |328 |343 289 (245|149
02243-4 | Birnmensdorf |ndustrie a 97| 58| 97120 (118|352 |241 |210 |297 |293 239 |195| 99
02210-3 | Birrfeld 3 67| 69116140 142|376 |254 (223 |272 260 [206 |162 | 69
00018-2 | Birsfel den Hafen 3,8 10 |106 |153 190 | 199 |433 318|287 |260 |257 |203 |159 | 12
06215- 8 | Bi schofszell Nord 155| 77| 40| 49| 87353 /315|284 |370|358 |304 |260 |157
07476-5 | Bl ausee-M t hol z 5 h,i 186 | 237 {283 |306 [ 281 |515 367|336 | 95249 203 |162 |188
05207-6 | Bodi o 8 238|208 | 247 |269 |244 1478 | 80| 49386414 368|325 |240
00177-6 | Bois, Les c,i 113|209 | 256 |293 [298 |532 |406 |375 (278|198 |144 |100 |115
07292-6 | Bol ti gen 6,8 i 194 1245|291 |314 | 289 |523 |375 (344|160 |257 |211 (170 |196
09184- 3 | Bonaduz 6 c,i 250|198 |166 |121 | 83184 |375 (344|431 |446 |392 | 348 |252
00128-9 | Boncourt 82178 (225|262 |271 |505 390|359 (292|253 199 (155 | 84
00188- 3 | Bonf ol 5 i 86 | 182 (229|266 | 275 |509 |394 |363 |296 |257 |203 159 | 88
02222-8 | Bonstetten-Wettsw | 8 102 | 63 (102|125 (123|357 [236 |205 292|298 |244 (200|104
04060- 0 | Bossonnens 6 c,i 199 | 255|301 |324 |326 |560 [416 |385 195|118 | 89 (146 |201
01159-3 | Brassus, Le 6 i 225|292 338|361 |363 |597 |470 |439 |238|134 | 321|138 |227
02272-3 | Brengarten West 6,7 i 95 (100|141 ]164 |166 |400 |259 (228 (292|280 [226 |182 | 97
08254-5 | Brenzi kof en 8 i 135|186 |229 |251 | 226 |460 |312 |281 | 156 |206 |160 (119|137
00173-5 | Breul eux, Les c,i 108 | 204 | 251 |282 |284 |518 |392 |361 |264 |214 |160 (116 |110
01609-7 | Brig 3 263|314 |360 |383 |358 |592 |444 (413 | 22 223|194 |239 | 265
02002-4 | Bri ttnau- W kon 56 [105|146 |169 |171 |405 |270 |239 [245]239 |185|141 | 58
04089-9 | Broc- Fabri que c,h,i |216 267 |313]|336 |338 |572 |425|394 (221|158 |129 (170 |218
04088-1 | Broc- Vil l age 6 C,i 215|266 (312|335 (337|571 |424 |393 |220 |156 |127 |169 | 217
06188-7 | Bronschhofen AMP 8 145| 67| 40| 65 (103|338 305|274 |360 |348 |294 |250 |147
00309-5 | Brugg AG 62| 64|111]135 137|371 (259|228 (272 ]260 [206 |162 | 64
04416-4 | Brigg BE 5,8 92 | 156 | 202 |225 | 227 |461 |335|304 |204 |171 |117 | 73| 94
06294- 3 | Brunnader n- Neckert al i 162 | 84| 70| 55| 85319 299|268 |355|362 |308 [264 |164
05007-0 | Brunnen 1331103 (142|164 (139|373 |185|154 | 281|309 |263 [220 | 135
03122-9 | Bubi kon 6 123 | 63| 92| 97| 84318 272|241 (328|319 265 (221|125
00289-9 | Buchl i C,i 711122 (168|191 |193 |427 |301|270 (244|218 |164 (120 | 73
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09404-5 | Buchs SG 3 199 131| 83| 38 01266 324|293 380395 (341|297 (201
17371-6 | Buchs-Dél | i kon I ndustrie X 83| 52| 911114 (122|356 (258|227 (291279 (225|181 | 85
03400-9 | Bul ach 92| 26| 73| 98|126(360|262 231|317 |305|251|207| 94
04086-5 | Bul l e i 193244 |290|313 315|549 402|371 221|144 115|147 |195
08005-1 | Burgdorf 89140 (186209 [211 [445 (311|280 (196196 |150|109| 91
08083-8 | Burgdorf Buchmatt 8 i 91 (142 (188|211 |213 447|313 282|197 (198|152 |111| 93
07072-2 | Burgi stei n-\Wattenw | 5,8 h 139 (190|236 |259 | 249|483 |335|304 |155]202 | 156 |115|141
06106-9 | Burgl en 145| 67| 30| 45| 83]349|305|274 360|348 294|250 147
02093- 3 | Buron-Bad Knutwi | 96 145|186 [209 |186 [420 (272|241 (285279 (225|181 | 98
01117-1 | Bussi gny 8 186 | 253|299 | 322 | 324|558 |424 393 |175| 71| 41| 99|188
06190- 3 | Bussnang h 146 | 68| 29| 54| 92]349|306|275|361]349 295|251 |148
04415-6 | Busswi | a, h 96| 152 (198|221 | 223|457 331|300 (200|175 (121 | 77| 98
01092- 6 | Bussy- Char donney c,i 298 | 365 (411|434 436|670 535|504 |286 169|153 |211 |300
06203-4 | But schwi | h 149 | 71| 58] 63| 82]316|296 |265 352|352 298|254 |151
04288-7 | Buttes 6 i 1571224 |270]293|295]529 |403 |372 259|168 |114| 36159
05404-9 | Cadenazzo 3 b 271(241|280|302|277|511| 57| 16 419|447 |401|358 |273
09368- 2 | Canmpocol ogno 3 c,i 428|376 | 3441299 | 261 5|553 (522|609 624|570 526|430
05212-6 | Casti one- Arbedo 8 259|229 (2681290 (265499 | 59| 28 (407|435 (389|346 (261
09252-8 | Cel erina 6 c,i 352|300 (268223 |185| 90 (477 |446 533|548 [494 |450 | 354
01579-2 | Chébl e, Le 6 281 (337 | 383|406 |408 | 642 (498 467 | 129|172 |143|201 | 283
02203-8 | Cham 8 109 | 80|119]141|116|350|218|187 |264]292 240|196 111
01501-6 | Charrat-Ful ly h 257|313 3591382 (384|618 (474|443 | 97148 119|177 |259
01394-6 | Chat eau-d' Cex 6 c,i 247 298 | 344|367 | 358|588 (444 (413 | 204|163 | 134|192 | 249
04062-6 | Chatel -St-Deni s 6 c,i 204|260 [ 306|329 331|565 (421|390 (200123 | 94 |151 |206
04017-0 | Chatillens 1731229|275]298 |300|534|402|371|181]104| 75|120|175
04314-1 | Chaux-de- Fonds, La 3 109|200 | 246|269 | 271|505 (379|348 249|168 |114| 70|111
01112-2 | Chavor nay b 165 (232 |278]301|303|537 410|379 |196| 92| 38| 78167
04025- 3 | Chénens h 158 {209 | 255|278 | 280|514 |367 | 336|204 |127 | 98|112|160
01375-5 | Cher nex c,i 232|288 (3341357 (359593 (449|418 164|123 | 94152 (234
01169- 2 | Cheseaux 6 299 (362 | 408|431 |433|667 |523 (492 | 274|183 |154 212|301
05307-4 | Chi asso 318|288 327|349 (324|558 0| 73 (466494 (448|405 (320
05309-0 | Chiasso transito 318|288 327|349 | 324|558 0| 73 (466494 (448|405 (320
00107-3 | Choi ndez 8 h 49 1145|192 1229|238 472|350 |319 | 247|208 |154 |110| 51
18268-3 | Chur GB 210|158 (126 81| 43203 335|304 (391406 352|308 |212
09260-1 | G nuos-chel -Brai l 6,8 c,i 325|273 2411196 |158 | 109 [450 | 419 |506 |521 |467 |423 | 327
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491 (493|495|270|271|320|321 (322|324 253|254 | 255 | 259
01203-9 | d arens h 210|266 [312|335 337|571 |427 |396 |144|101| 721|130 (212
05211-8 | d aro 8 255|225 (264|286 261 |495 | 63| 32403431 385|342 |257
04209- 3 | Col onbi er 7 h 126 {193 239|262 |264 |498 |372 |341 |228|131| 77| 39|128
04123-6 | Corcel | es-Nord 8 139 | 195|241 |264 |266 |500 369|338 |[215|133 | 79| 86 |141
04135-0 | Corcel | es- Sud 6,8 143 1199 |245 |268 |270 |504 |371|340 |215|133| 79| 90 |145
04223- 4 | Cor naux 110|177 223|246 |248 |482 |356 |325 {228 |147 | 93| 49 |112
01115-5 | Cossonay 179 | 246 |292 |315 |317 |551 |424 |393 |182| 78| 34| 92 |181
00125-5 | Cour genay 6 66 [162 | 209 |246 |255 |489 |374 |343 (276|237 183|139 | 68
00104-0 | Court 5 60 [156 | 203 |240 243 |477 |351 |320 (240|201 |147 |103 | 62
04307-5 | Courtel ary h 87 1178 |224 |247 |249 1483 |357 |326 {229 ]|190|136 | 92| 89
00127-1 | Courtenmiche 8 h 76 |172 1219 |256 |265 |499 |384 |353 (286 |247 [193 149 | 78
04184-8 | Courtepin h,i 135|191 |237 |260 | 262 |496 | 365|334 |219 |158 |107 | 81 |137
04136- 8 | Cousset 8 h 145|201 | 247|270 |272 |506 | 369 |338 |217 |135| 81| 92 |147
04285- 3 | Couvet 6 i 146 |213 |259 |282 |284 |518 392 |361 |248 |157 {103 | 25 |148
04185-5 | Cressier FR 6 i 130|186 |232 |255 |257 |491 |360 |329 |214 |156 |102 | 76 |132
01106-4 | Croy- Ronai nnbti er 7 h 189 | 256 302|325 |327 |561 |434 |403 |[202| 98| 14 102|191
04133-5 | Cugy FR h 145|201 |247 |270 |272 |506 |375|344 |217 |127 | 73| 91 |147
02004-0 | Dagner sel | en 62 (111|152 |175 177 |411 |264 |233 |251 |245 (191|147 | 64
01146-0 | Dai l |l ens 5 174 1241 |287 |310 |312 |546 {419 388 |187| 83| 29| 87 |176
02111- 3 | Dani ken 8 51| 88 (134|157 |159 393 |267 |236 |248 |236 182 {138 | 53
09072-0 | Davos Dorf c,i 2831231 (199|154 |116 |164 |408 |377 |464 |479 |425 | 381 |285
09076-1 | Davos J ari s 6 c,i 296 244|212 |167 |129 |152 |421 |390 |477 |492 |438 | 394 |298
09073-8 | Davos Pl atz C,i 287 1235|203 1158 {120 |161 ({412 | 381 |468 |483 |429 |385 |289
09075- 3 | Davos Frauenkirch C,i 292 (240|208 |163 | 125|156 |417 |386 |473 |488 |434 |390 |294
06292- 7 | Deger shei m 6 i 176 | 98| 64| 49| 87333313282 369|376 (322 (278|178
07067-2 | Dei sswi | 8 h,i 131|182 | 228 |251 |253 |487 |353 |322 {208 |208 |162 |121 |133
00109-9 | Del énont 43 |139 (186 |223 [232 |466 |351 |320 |253 214|160 (116 | 45
00226- 1 | Der endi ngen 6,8 82 (133|179 |202 |204 |438 |309 |278 223|197 [143 | 99| 84
03315-9 | Di el sdorf 6 103 | 37| 84109 |123|357 [259|228 314|302 |248 |204 |105
03428-0 | D essenhof en h 116 | 10| 37| 81|119]385|298 |267 |346|334 {280 236|118
03508-9 | Dieti kon b 82| 57| 961|119 117|351 (253|222 (290|278 |224|180| 84
09179-3 | Di senti s/ Must ér c,i 313|261 {229 184 | 146 |260 |438 407 |494 |509 |455 411 |315
04125-1 | Dondi di er 134 {190 | 236 |259 |261 |495 |364 |333 {218 138 | 84| 81|136
00118-0 | Dor nach- Arl eshei m 8 h 13 |109 | 156 |193 | 202 |436 | 321 [290 |263 |244 |190 |146 | 15
02212-9 | Dotti kon-Di nti kon a 73| 781|119 |142 144|378 |245 (214 (270258 |204 |160| 75
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491|493 |495|270|271|320 (321 322|324 |253 |254|255|259
02228-5 | Dot ti kon-Di nti kon Lager 45| 96142 165|167 |401 | 275|244 242|228 |174|130| 47
03501-4 | Détti ngen h 64| 50| 97134 (143|377 (273|242 (286|274 |220|176| 66
03128- 6 | Dibendor f h 101 | 48| 79102 |106|340|254|223 309|297 |243|199|103
04101- 2 | Diudi ngen 136|187 (233|256 | 258 |492 345|314 199|149 |105|102|138
02110-5 | Dul I'i ken h 48| 91137160 (162|396 |270|239|245]233|179|135| 50
08278-4 | Durrenroth h,i 88 (139 (185|208 | 194|428 | 280|249 | 210|230 |184 |141| 90
02200- 4 | Ebi kon 110| 94|133]155|130|364 (223|192 |250|278|232|191|112
01173-4 | Echal | ens 6 c,i 289 356 | 402|425 (427|661 |534 |503 320|216 |162 | 202|291
01114-8 | Ecl épens 172 1239|285|308 |310|544|417|386|189| 85| 31| 85174
04018- 8 | Ecubl ens- Rue 168|224 |270|293 | 295|529 |398 | 367 |186 |109 | 80 |115|170
03305-0 | Effreti kon 5,8 106 | 39| 68| 91|108|342 (259|228 314|302 |248|204|108
00214-7 | Eger ki ngen 54105 (151174 (176|410 |284 | 253 |245]219 165|121 | 56
03402-5 | Egl i sau 6 86| 20| 67]104|132|366|268 237 316|304 |250|206| 88
06309-9 | Egnach 6 166 | 67| 21| 24| 62328 (326 (295381369 |315|271|168
03283-9 | Ei nsi edel n 8 h,i 141| 94|130]125|100|334 |233|202 |305|333|283|239|143
06014-5 | El gg 7 h 120 | 42| 61| 72|110|345|280|249 335|323 |269 225|122
06040-0 | Enbrach Enbraport 3,6,8 96| 30| 71| 94|129]363|266|235|321|309 255 |211| 98
06041-8 | Enbrach- Ror bas 7 h 96| 30| 71| 941291363 |266|235|321|309 255|211 | 98
02021- 4 | Emmenbr Gcke 96108 (147|169 [144|378 230|199 (246|274 (225|181 | 98
08206-5 | Emmennat t 120|164 | 203|225 | 200 | 434 | 286 | 255|180 |208 | 162 | 121|122

09182-7 | Ems Werk 8 219 (167 |135]| 90| 52194 344|313 |400|415|361|317 |221
04075- 8 | Enney 6 C,i 219|270|316 339|341 575|428 397203160 |131 (173|221
08213-1 | Ent | ebuch 6,8 117 (132|171 193 (168|402 | 254|223 212|240 (194 153|119
01110- 6 | Ependes 5 h 160|227 |273 296 | 298|532 405|374 |201| 97| 43| 73|162
06107-7 | Erlen 8 h 152 | 74| 31| 38| 76]342|312 281|367 |355|301|257|154
07296- 7 | Erl enbach i m Si mrent al 6 i 173224 270|293 268|502 |354 323139236 (190|149 |175
06133- 3 | Er mati ngen 6 145 | 39 8| 52| 90356 |322|291|375|363|309 (265|147
05114-4 | Erstfeld 154|124 (163|185 | 160|394 |164 |133 |302 |330 | 284 | 241|156
06138-2 | Eschenz h 128 | 22| 25| 69 (107|373 |305|274 |358 346|292 |248|130
06011-1 | Eschli kon 8 h 129 | 51| 52| 63|101|336|289 258|344 332|278 234|131
04293- 7 | Essert -sous- Chanpvent C,i 168 | 235 (281|304 (306 |540|413 382|221 |117| 63| 81|170
04132-7 | Est avayer-| e- Lac 151|207 |253 276 |278 512|381 |350 (223|121 | 67| 85|153
01171-8 | Et agni eéres 6 275|342 (388|411 413|647 |520 489|306 202|148 |188 |277
06025-1 | Et zwi | en 57 h 123 | 17| 30| 74|112|378|300|269 353|341 (287|243 |125
01404- 3 | Evi onnaz h 244 1300 | 346|369 |371|605 (461 (430 |110]|135|106|164 |246
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CH (85) CH (85)
DE (80) |AT (81) IT (83) FR (87)
Lol
—
o | 2
— - D
. THHE
docods | de ou vice versa a | “ 0 Slg| 2L
Y= c h — c = ~
i 5| c @ “' S| | o
Kode- | von oder umgekehrt nach |0 | g |, |<| =2 2| 2|8 58N
he] S N o 8 — g 2 ® LL ) o
. a n 2 o
Code - | from  orvice versa to @ ;sz s|2/5|2 2|8 Slel8 E O
Numero di - g1 E8l2l=z|5|[g 8|28 b
- da o vice versa a = g £ o
codice s 8| g|la|a|E|Slele|lS S 38| a
491 (493|495|270|271|320|321 (322|324 253|254 | 255 | 259
15167-0 | Fehral torf Industrie h 115| 48| 771100 | 99 (333|268 (237 |323 311 |257 (213 |117
06101-0 | Fel ben- Wl | hausen h 128 | 50| 39| 62 (100|364 [288 |257 |343 331|277 |233|130
09180-1 | Fel sherg c,h,i |216 164 (132 | 87| 49198 |341 |310 |397 |412 |358 (314|218
00328-5 | Fel senau AG 6 58| 48| 95]132 149|383 (279|248 (292|280 [226 182 | 60
00178-4 | Ferriére, La C,i 117 |213 |260 |292 |294 |528 402 |371 |272 |191 |137 | 93 |119
01176-7 | Fey 6 307 374|420 |443 445|679 |552 521|338 234 180|220 |309
09063-9 | Fideris C,i 242 1190|158 |113 | 751192 |367 |336 423|438 |384 |340 |244
01672-5 | Fi esch 6 C,i 392|443 |425|380 | 342 |456 |573 |542 | 151|352 | 323 | 368 |394
09195-9 | Filisur 6 C,i 301|249 |217 |172 134|133 |426 |395 482|497 |443 | 399 |303
06209-1 | Fl awi | h 151 | 73| 56| 41| 79344 311|280 |366 |354 |300 |256 |153
04287-9 | Fleurier i 153 | 220 | 266 |289 [291 |525 [399 |368 |255|164 |110| 32 |155
05112-8 | Fl Gel en 5 145|115 154|176 {151 |385|173 |142 |293|321 |275 |232 |147
09413-6 | Fl uns 174 ({122 1108 | 63| 25]259|299 (268 |355|370 |316 |272|176
06100- 2 | Frauenfel d 124 | 46| 43| 66 (104|367 [284 |253 339|327 |273 (229|126
03289-6 | Frei enbach SOB 6,8 i 129 | 82 (104 | 99| 74308 [244 213 310|325 (271 (227|131
00022- 4 | Frenkendor f - Ful I i nsdor f 17| 971441181 190|424 |301 270|268 |256 202 |158 | 19
04100-4 | Fri bourg 142|193 |239 |262 |264 |498 |351 |320 |205 143 | 99| 96 |144
00305-3 | Frick 41| 79 (126|156 {158 |392 |280 |249 293281 |227 |183 | 43
07478-1 | Frutigen h,i 174 (225 12711294 | 269 |503 |355 324 {107 |237 {191 {150 |176
00327-7 | Ful | 8 h 56| 50| 97]134 151385 (281|250 (294|282 |228 |184 | 58
01671-7 | Furgangen-Bel | wal d Tal st 6 C,i 396 | 447 | 420|375 | 337 |451 |577 | 546 | 155|356 |327 |372 398
09061-3 | Furna C,i 238|186 |154 |109 | 711196 |363 [332 (419|434 380|336 |240
01603-0 | Ganpel - St eg 283 1334|380 ]403 |378|612 (464 433 | 421203 174|232 |285
04482-6 | Ganpel en i 129 | 185|231 |254 | 256 |490 |356 |325 |210|152 | 98| 54 |131
01606- 3 | Gansen SBB 8 272|323 369|392 | 367 |601 |453 (422 | 311|223 194 |248 |274
00265-9 | Ginsbr unnen 5 i 66 | 151 {197 |220 |222 |456 330|299 (241|213 |159 |115| 68
00027-3 | Gel terki nden 29 (109|156 |179 181|415 |289 |258 |256 |244 |190 |146 | 31
01009-0 | Genéve Cargo 240|307 |353|376 |378 612 |477 |446 (228 | 17| 95|153 (242
08088-7 | Gerl afi ngen 3 i 88 (139|185 |208 |210 |444 ({318 |287 |215]203 |149|105| 90
08294-1 | Gettnau i 94 1140 (179|201 |176 |410 | 262 |231 {228 |245|191 (147 | 96
02051-1 | Geuensee 89 (138|179 |202 179|413 |265 (234 (278|272 |218 |174 | 91
02201- 2 | G si kon- Root 8 108 | 89 (128|150 |125]359 (218|187 |255|283 |237 [195|110
05214-2 | G ubi asco 266 236 |275 1297 272|506 | 52| 21 |414 442 396 |353 |268
01031-4 | d and 214 1281|327 |350 | 352|586 |451 (420|202 | 43| 69 (127 |216
03230-0 | G arus 5 161|109 |102| 97| 60294 [286 |255 342|357 |303 [259 |163
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L
—
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Numéro . N g @ S ﬁ?
decode | de ou vice versa a | o w | r% 3| 2le
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Kode | von oder umgekehrt nach [0 | g | |£ |2 e |2|5|s| ¢ ¥
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Numero di - g1 8l2l=z|5|[g 8|2 |8 b
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codice s 3 C|la|la|E|S|lele|lSS % a
491 (493|495|270|2711320|321 (322 |324|253|254 | 255|259
03310-0 | d att brugg 96| 39| 82]105|113|347|249|218|304]292 (238|194 | 98
00123-0 | A ovelier 551151198 1235|244 1478 |363 332265226 (172|128 | 57
06305-7 | Gol dach 5 h 178 | 83| 37| 14| 521318 335|304 (391|381 |327 (283|180
02164-2 | Gont enschwi | i 86109 |150|173 (175|409 |283 252283271 (217|173 | 88
07474-0 | Goppenstein 5 i 2221273319342 (317|551 403|372 | 58]259|230(198|224
04205-1 | Gorgi er-St-Aubin h 135|202 (248271273507 |381|350 (226|122 | 68| 48137
05119- 3 | Gdschenen 5 h 182 (152191213 |188|422 (136|105 (330358 (312|269 |184
06210-9 | Gossau SG 156 | 78| 51| 36| 74]|340 (316|285 (371359 |305|261|158
04201-0 | Grandson 6 150 (217 | 263|286 | 288|522 |396 |365 (211|107 | 53| 63|152
04074-1 | G andvill ard c,i 222 (273 1319|342 (344578431 |400|200]159 (130|176 |224
04122-8 | Granges- Mar nand 149 (205|251 274|276 |510 (379|348 (205|128 | 85| 96 |151
02160-0 | Grani chen 6 c,i 71| 94135158 (160|394 |268 |237 268|256 202|158 | 73
00115-6 | Gel l i ngen 8 19 (115162199 (208|442 |327 (296 269|238 184 |140| 21
00202-2 | Grenchen Sid h 80141 (187|210 (212|446 320|289 |222]|183|129| 85| 82
04138-4 | G oll ey 151 (202|248 271|273 |507 |360|329 (214|144 | 90101 |153
08271-9 | G Unennat t h,i 101|152 (198221207441 (293|262 (197|217 171|130 |103
09059-7 | Grisch c,i 228 176 (144 99| 611207 |353|322 (409|424 |370 (326|230
04077-4 | Gruyeres 6 c,i 215|266 (312|335 (337|571 (424|393 207|157 (128|169 |217
07003-7 | Giml i gen 8 h 119|170 (2162392261460 (312|281 (166|182 |136| 95|121
04486- 7 | Gimmenen 6 i 122|178 (224|247 | 2491483 {340 309 (194|164 |110| 70 |124
05117-7 | Gurtnel l en h 166 | 136 |175|197 | 172|406 |152 |121 (314|342 296 |253 |168
06124-2 | Gitti ngen 6 163 | 57| 11| 34| 722|338 (332|301 (387|375(321 277|165
07488-0 | Gnat t 8 148|199 (2451268 | 243 477|329 298 |133]|211|165 (124|150
09403- 7 | Haag- Gans h 203|125 | 79| 34 41270 (328|297 384399 |345 (301|205
00215- 4 | Hagendor f 50101 (147 )170|172 406|280 [249 247|223 169|125 | 52
06395- 8 | Haggenschwi | - W nden 8 i 178 | 79| 33| 38| 761342 |338|307(393]|381|327 (283|180
09051-4 | Hal denstein 8 c,i 230|178 (146|101 | 63207 |355|324 411|426 |372 (328|232
00232-9 | Har ki ngen Paket post 5,8 52103 (149|172 |1741408 282|251 (247|221 |167 |123| 54
08265-1 | Hasl e- Riegsau h, i 100|151 (197 ]220|219)452|304|273 (185|207 |161 (120|102
06212-5 | Haupt wi | h 163 | 85| 48| 44| 821348 323|292 (378|366 |312 (268|165
04237- 4 | Haut s- Geneveys, Les h 118|205 | 251|274 |276 510|384 |353 240|159 |105| 61|120
02223- 6 | Hedi ngen 8 h 106 | 67 (106|129 |127]1361|232|201|288]|302|248 (204|108
06317-2 | Heer brugg 196 | 97| 51 6| 321298 355|324 (4111399 |345 (301|198
06355-2 | Hei den 6 204 |105| 59| 36| 741340 |363|332(419]407|353 (309|206
08253-7 | Hei nberg 8 i 138 (189|234 |256|231|465 (317|286 (151211 |165|124|140
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Kode- | von oder umgekehrt nach |0 | g |, |<| =2 2| 2|8 58N
he] S N o 8 — g 2 ® LL ) o
. a n 2 o
Code - | from  orvice versa to @ ;sz s|2/5|2 2|8 Slel8 E O
Numero di - g1 E8l2l=z|5|[g 8|28 b
- da o vice versa a = g £ o
codice s 8| g|la|a|E|Slele|lS S 38| a
491 (493|495|270|271|320|321 (322|324 253|254 | 255 | 259
06046- 7 | Henggart h 117 | 21| 68| 91 (126|360 277|246 |332|320 |266 (222|119
08318-8 | Hergi swi | 6 c,i 119|121 (160182 |157 |391 |243 |212 |259 (287 |241 200|121
06290-1 | Heri sau i 181|102 | 56| 41| 79338318 (287 374|381 |327 283|183
08008-5 | Her zogenbuchsee 72 (123|169 |192 194 |428 |299 |268 (213|207 |153 |109 | 74
08003- 6 | Hi ndel bank 7 h 95 (146|192 |215 217 |451 |317 {286 [{190 190 [144 |103 | 97
03130-2 | H nwi | 121 | 61| 90107 | 94328 274|243 {329 |317 {263 |219|123
02024- 8 | Hochdor f 95 (105|146 |169 |158 |392 |244 |213 |260 |280 [226 |182 | 97
03071- 8 | Hockl er br ticke 6,8 109 | 62 /101|124 (118|352 {240 |209 |296 |305 |251 (207 |111
07398-1 | Hondri ch Sud 8 i 164 |215 | 261|284 |259 |493 |345 314|117 |227 {181 {140 |166
03204-5 | Hor gen h 110 | 63 102|114 | 89323 235|204 {291 |306 |252 208|112
02208- 7 | Hor gen QOberdor f 6 109 | 62 (101|123 | 98332 |226|195 (282|305 (251 (207|111
06307-3 | Horn 175| 76| 30| 15| 53319 |335|304 |390|378 (324 (280|177
03403- 3 | Hunt wangen- W | 87| 19| 66]105|133 367|269 238 |317|305|251 (207 | 89
02104-8 | Hunzenschwi | 66 | 81122 ]145 147|381 |255 (224 (263|251 (197|153 | 68
08292-5 | Hiswi | h 89 (140|185 |207 |182 |416 |268 |237 |223]240 |186 |142 | 91
08187-7 | Huttwi | h,i 811|132 (178|201 187|421 (273|242 (215|232 |178 |134 | 83
09055-5 | Igis C,i 220|168 136 | 91| 53217 |345 (314|401 |416 |362 318 |222
09171-0 | Il anz c,i 2711219 (187|142 |104 |218 | 396 |365 |452 |467 |413 |369 |273
03303-5 | Il I nau h 111 | 44| 73| 96 |103|337 [264 |233 319|307 |253 (209|113
04483-4 | I ns h,i 125|181 | 227 |250 | 252 |486 |353 |322 | 207 |155 (101 | 57 |127
07492-2 | Interl aken Ost i 183 {234 |280 |303 |278 |512 |364 |333 | 149|246 |200 [159 | 185
07493-0 | I nterl aken West i 180|231 |277 |300 |275|509 [361 |330 | 146 |243 |197 |156 | 182
01608-9 | Iselle transito 1 260 {311 382|405 380|614 |466 435 01245 216 |236 | 262
01099-1 | Isle-Mont-la-Ville, L' 6 C,i 309 | 376 |422 |445 | 447 |681 |546 |515|297 |180 |164 | 222 |311
06019-4 | I slikon 8 h 120 | 42| 47| 70 (108|363 [280 249 335|323 |269 [225|122
09062-1 | Jenaz 6 C,i 240 1188 |156 |111 | 73194 |365 334|421 |436 |382 338 |242
03421-5 | Jestetten 6 e 98 8| 55| 99137 |378 |280 |249 [328 316 [262 |218 |100
00300- 4 | Kai ser augst 16| 901|137 |174|183 417 |305 (274 |275]263 |209 |165| 18
04402-4 | Kal I nach 6 108 164 |210 |233 |235 469 [343 |312 |206 |164 |110| 72 |110
03117-9 | Kal t brunn 6 145 | 89| 76| 71| 641298 |278 |247 |334|341 |287 |243 |147
07475-7 | Kander st eg 6 i 199 | 250 |296 |319 |294 |528 |380 |349 | 82 262|216 |175|201
03300-1 | Kenpt en h 119 | 55| 84105 | 92326 (272|241 327|315 (261|217 |121
03304- 3 | Kenpt t hal 110| 35| 64| 87 (112|346 263|232 318|306 |252 208|112
08315-4 | Ker ns- Kagi swi | 6,8 C,i 129 1131 (170|192 |167 |401 |253 |222 |269 |297 |251 |210|131
04400- 8 | Ker zers 7 h,i 115|171 |217 |240 (242|476 | 345|314 |199 |157 |103 | 65|117
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491|493 |495|270|271|320 (321 322|324 |253 |254|255|259
03200-3 | Ki |l chberg 8 h 102 | 55| 941117 | 97331 (233|202 289|298 |244|200|104
03506- 3 | Ki | | wangen- Spr ei t enbach 77| 621011124 122|356 258|227 (285273 |219|175| 79
08084-6 | Ki rchber g- Al chenfl Uh h,i 96 (147 (193|216 | 218 |452|318 | 287 |201 |203 |157 |116| 98
08185-1 | Kl ei ndi et wi | 6 i 76 (127|173 196|196 [430 (282|251 |224 227|173 |129| 78
09068-8 | Kl osters c,i 262|210 178|133 | 95172 |387 |356 443|458 |404 | 360|264
03308-4 | Kl oten 99| 46| 78]101|116|350|252 221|307 (295|241 |197|101
00292-3 | Kl us 8 i 711|122 (168|191 193427 |301|270|248 222|168 |124| 73
00329- 3 | Kobl enz 5 h 60| 46| 931301471381 |277|246 (290|278 |224|180| 62
06004-6 | Kol | brunn 6 118 | 40| 69| 88118352 278|247 333|321 267 (223|120
02101-4 | Kol Ii ken 6 64| 91(132|155|157 (391|265 234|253 247|193 |149| 66

08202-4 | Konol fi ngen 127 (178|217 |239 |214|448 300|269 166|194 | 148 | 107 | 129
06129-1 | Konst anz 5 e 153 | 47 0| 45| 83349 327|296 (382|370 (316 272|155
06131- 7 | Kreuzl i ngen 3,6 152 | 46 1] 45| 83349326 (295381369 |315|271|154
06197-8 | Kreuzl i ngen Bernrain 6 159 | 53 8| 52| 90356 |321|290|376|364 |310 (266|161
06128- 3 | Kreuzl i ngen Hafen 153 | 47 1| 44| 82348327 (296 |382|370|316|272 |155
09064-7 | Kublis 6 C,i 2471195|163|118 | 80188 |372|341|428 443|389 |345 (249
08451-7 | Kupf er hammer 118 120|159 181|156 |390 (242|211 |258 286|240 |199 |120
05002-1 | Kissnacht am Ri gi 6 115| 96 (135|157 |132]366 (209|178 (257 |285|239 198 |117
03220-1 | Lachen 8 h 133 | 86|108|103| 66 ]300 (258|227 (314|329 |275|231|135
09002- 7 | Landquart 196 | 144 |112| 67| 29217 |321|290|377|392|338|294|198
00261- 8 | Langendor f h,i 82134 (180|203 205|439 313|282 224|196 |142| 98| 84
08100- 0 | Langent hal 64 115|161 184|186 420|291 |260 |221 215|161 |117| 66
08151- 3 | Langent hal Gaswer k 8 C,i 741125171194 |196|430|301|270 (231|225 (171|127 | 76
08181-0 | Langent hal Sud 6,8 i 69120 (166|189 | 191|425 |289 |258 226|220 |166 |122| 71
08207-3 | Langnau 117|161 {200 |222 |197 |431 (283|252 (183|211 |165|124|119
03097- 3 | Langnau- Gatti kon 6 118 | 71|110|133|112|346|234|203|290|314|260|216|120
09155-3 | Langwi es GR c,i 256|204 |172|127 | 89229 381|350 (437|452 |398 | 354|258
00113-1 | Laufen 6 271123 (170|207 | 216 |450 | 335|304 | 269|230 176|132 | 29
00322-8 | Laufenburg 43| 63110147 164|398 (294|263 |302]290|236|192| 45
04194-7 | Laupen 58 133|189 | 235|258 260|494 |348 317|202 175|121 | 81|135
01128-8 | Lausanne Cargo 3 193|256 | 302|325 327|561 (417|386 (168 | 77| 48|106 |195
01049-6 | Lausanne- Tri age 188|255 (301|324 (326|560 (426 |395 (177 | 68| 43 (101|190
00024-0 | Lausen 22102 149|186 |188 422|296 | 265|263 |251 (197 |153| 24
09264-3 | Lavin 6 c,i 302 (250|218 173 |135]137 |427 | 396 | 483|498 |444 | 400 | 304
05205-0 | Lavor go 5 h 225|195|234|256 | 231|465 | 93| 62 (373401 355|312 |227
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Numéro ; > S g % o
docods | de ou vice versa a < | o = o | 2l Fle
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491|493 |495|270|271|320 (321 |322|324 253|254 |255|259

00326-9 | Lei bst adt 7 h 53| 53100 |137 |154|388 |284 |253 |297 |285 231|187 | 55
02166-7 | Lei mhach AG c,i 86 |109 | 150|173 |175|409 | 283 |252 | 283|271 |217 |173 | 88
07495-5 | Lei ssi gen i 169 |220 | 266 |289 | 264 |498 | 350 |319 |135]232 |186 |145 |171
06196-0 | Lengwi | 5 159 | 57| 12| 56| 941360 |319 (288 |374 |362 |308 |264 |161
07279-3 | Lenk i m Si mrent al 6 c,i 240|291 | 337|360 | 335|569 |421 | 390 | 206 |223 |194 |216 | 242
02119-6 | Lenzburg 67 | 771|118 |141 143|377 |251 |220 |264 |252 |198 |154 | 69
00224-6 | Leuzi gen 87138 184|207 | 209 |443 |317 (286 |214 |189 |135| 91| 89
06201-8 | Lichtensteig i 154 | 76| 63| 58| 77311 |291|260 |347 |354 |300 |256 |156
07091-2 | Li ebefeld 6,8 119|170 |216 |239 |241 |475 |328 |297 |179 |182 |136| 95 |121
00111-5 | Li esberg h 33 (129|176 |213 | 222 |456 | 341 |[310 |263 |224 {170 |126 | 35
00023-2 | Liestal 6 19| 99 |146 (183 |191 [425 |299 | 268 |266 [254 |200 |156 | 21
01153-6 | Lieu, Le 6 i 212 1279 | 325|348 | 350 |584 [457 |426 (225|121 | 19 |125 (214
03239-1 | Li nt hal 6,8 177 (125|118 |113 | 76 |310 302 |271 |358 |373 319|275 |179
09156-1 | Litzirati 6 c,i 259|207 |175|130 | 92232 | 384 |353 | 440 |455 |401 |357 | 261
04317-4 | Locl e- Col - des- Roches, Le 7 118 {209 | 255|278 |280 |514 |388 |357 |258 |177 |123 | 79 |120

08182-8 | Lot zwi | h, i 70 |121 |167 [190 |192 |426 | 287 | 256 | 227 |221 | 167 [123 | 72
04121-0 | Lucens 156 | 212 | 258 |281 | 283 517 |386 |355 | 198 121 | 92 |103 |158
09152- 0 | Liien- Casti el 6 c, i |243|191|159 114 | 76216 |368 |337 |424 |439 385 |341 |245
05345- 4 | Lugano Vedeggi o 3 292 262 |301 |323 |298 532 | 26| 47 |440 |468 |422 (379|294
00225- 3 | Lussl i ngen 83 |134 |180 |203 | 205 |439 |313 | 282|218 |193 |139 | 95| 85
00208-9 | Lut er bach- At ti shol z 75126 |172 |195 [197 |431 |305 | 274 | 224 |198 | 144 |100 | 77
08266- 9 | Lut zel f | ih- Gol dbach h,i  |103 154|200 |223 |215 |449 [301 | 270 | 189 |210 |164 | 123 | 105
05009- 6 | Luzern Cargo 3 101|103 | 142 |164 |139 [373 | 225 |194 | 241 |269 | 223 | 182 |103
04414-9 | Lyss 99 |155 | 201 224 | 226 |460 |334 |303 | 197 173|119 | 80 |101
08183- 6 | Madi swi | 6 i 73 |124 |170 |193 |195 |429 | 284 | 253 | 226 |224 | 170 |126 | 75
02106- 3 | Mageni | 73| 73|112|135 137 371|252 | 221|270 |258 | 204 |160 | 75
09057-1 | Mal ans 6 c,i  |219|167 |135| 90| 52215344 |313 400 |415 361 |317 |221
08218-0 | Mal ters 8 113|115 | 154 |176 | 151 |385 | 237 |206 | 229 |257 | 211 |170 |115
04481-8 | Mari n- Epagni er i 126 |189 | 235 |258 | 260 |494 [360 |329 | 214 147 | 93| 49 |128
05303- 3 | Mar oggi a- Mel ano 8 h 302 |272 311|333 (308 |542 | 16 | 57 450 |478 |432 389|304
06104- 4 | Marstetten h 137| 59| 30| 53| 91 (355|297 |266 352|340 (286 |242 |139
06048- 3 | Mart hal en 5 h 112 | 10| 57 |101|137 371|288 | 257 | 342 |330 |276 | 232 | 114
01500- 8 | Marti gny 253|309 | 355 |378 | 380 |614 |470 439 |101 |144 |115 173|255
01572-7 | Marti gny- Bour g 3 258 314|360 |383 | 385 |619 |475 |444 |106 [149 |120 |178 | 260
01637-8 | Marti gny- Bourg CT 3 b 258 314|360 |383 | 385 |619 |475 |444 [106 [149 |120 |178 | 260
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CH (85) CH (85)

DE (80) |AT (81) IT (83) FR (87)
0
—
g
A 5} Q| -
Numéro . N g @ S ﬁ?
docods | de ou vice versa a < | = o | :% |2 C
. o | c ) - < / o
Kode | von oder umgekehrt nach [0 | g | |£ |2 e |2|5|s| ¢ ¥
ko] S N o 8 — g 2 ® LL D o
. I T 2 o
Code - | from  or vice versa to @ é s|S 5|¢ 2|8 Ele|8 E O
Numero di . glEl2|l=z|5|5|s8|c|2f|a |28 3
- da 0 vice versa a - S £ 8
codice g3 Sl alcs|dla|l2|S|S | 8|a
4911493 |495]1270(271]320|321|322|324|253|254 | 255|259
01573-5 | Marti gny-Croi x 6 2591315 (361|384 (386|620 476|445 (107|150 (121 (179|261
06184-6 | Marwi | 6 151 | 73| 34| 60| 981344 (311|280 (366|354 |300 (256|153
05001- 3 | Meggen 8 h 112 {101 (140|162 | 1371371 (214|183|252]280|234 193|114
03104-7 | Meil en 113 | 66|105|103| 901|324 (262|231 (318|309 |255|211|115
08166-1 | Mel chnau 6 c,i 92143189212 (214448319 (288 |249]243 (189|145 | 94
02107-1 | Mel i ngen 8 77| 69108 |131|133]|367|256|225|274)1262 (208|164 | 79
09412-8 | Mel s 181|129 |101| 56| 18]252|306|275 (362|377 [323|279|183
05305-8 | Mendri si o 8 b 310|280 (319341 (316|550 8| 65(458]486 (440|397 312
02169-1 | Menzi ken i 871101511174 176|410 (284|253 284272218174 | 89
08297-4 | Menznau 104 {131 (170192 | 167 1401 [253 222|227 |255|201|157 |106
06293-5 | Mbgel sherg i 169 | 91| 68| 53| 91]326|306|275(362]369 315|271 |171
00302-0 | Mdhlin 3 24 | 821291166 1751409 (297 |266 283|271 (217|173 | 26
04070-9 | Mont bovon c,i 2322833291352 (354|573 441410189148 (119|177 |234
01421-7 | Mont hey 244 1300 (346|369 (371|605 |461|430|122|135|106 |164 |246
01300- 3 | Mont r eux 6 211|267 313|336 (338|572 (428|397 (143|102 | 73|131|213
01098-3 | Montri cher c,h,i |304|371(417]440|442)676 |541|510(292]|175|159 (217 |306
01676-6 | Morel 6 c,i 3781429 (439394 | 356|470 559|528 137|338 |309 |354|380
01037-1 | Morges h 193 (260|306 329 |331|565(430|399(181| 64| 48106 |195
04286-1 | Mbtiers 6 i 149|216 (262285287521 395|364 (251160106 | 28151
04120- 2 | Moudon 161|217 | 263|286 | 288522 (391 |(360|193|116| 87108 163
00105-7 | Mouti er 5 5411501971234 237|471 345|314 2421203149 |105| 56
09418-5 | Mihl ehorn 8 h 159|107 [100]| 78| 40274 |284|253|340]|355|301 (257|161
06103-6 | Mil | hei m W gol ti ngen 7 h 133 | 55| 34| 57| 95]1359(293|262|348]|336|282 238|135
04411-5 | Minchenbuchsee h 107 | 158|204 |227 | 229|463 |329 (298 (184|184 |132| 93 |109
00119- 8 | Minchenst ei n 101|106 153190 (199|433 318|287 |260]247 (193|149 | 12
04186- 3 | Minchenwi | er - Cour gevaux 6 i 125|181 (227|250 | 2521486 355 (324209151 | 97| 71127
01665-9 | Minster VS 6 c,i 414 {434 1402357319433 |595 (564|173 374 |345|390 (416
04484-2 | Mint scheni er i 121|177 | 223|246 | 248|482 (349|318 (203|158 104 | 60|123
08102- 6 | Mur gent hal h 57 1108|154 177 |179]|413 |287 | 256 | 228222 168|124 | 59
02215-2 | Muri AG 8 h 87| 92133156 (138|372 |231|200 276272 (218|174 | 89
04128-5 | Murten 6 123|179 |225|248 | 250|484 353|322 (207|149 | 95| 70|125
00020-8 | Muttenz 10| 961431180 (189|423 |308 (277 |260]|257 (203|159 | 12
03227-6 | Nafels-Mbl li s h 154 {102 | 95| 90| 531287 (279|248 |335]350|296 |252 |156
02005- 7 | Nebi kon 65(114 1551178 |175]409 [261 |230 2541248 194|150 | 67
06299- 2 | Nessl au-Neu St. Johann 5 175| 97| 84| 79| 94328 308|277 (364|371 (317|273 |177
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CH (85) CH (85)
DE (80) |AT (81) IT (83) FR (87)
0
—
el 8.
Numéro ; > S g % [
doeeio | de ou vice versa a <4 = o | g ElL
Kode- | von oder umgekehrt nach § % o % % 2 2 ,E E (% g
Code - | from  orvice versa to é? ;sz E % % P é LE § .% _g E %
humerodi | da 0 vice versa a % § é ; g _l‘_E % _DE_ % E Ei 8 %
491|493 |495|270|271|320 (321 |322|324 253|254 |255|259
03228-4 | Net st al 158 {106 | 99| 94| 571291 |283|252 339 |354 |300 | 256 |160
04221-8 | Neuchét el 3 118 {185 | 231|254 | 256 |490 |364 |333 |[220 {139 | 85| 41 (120
04192-1 | Neuenegg 6 128 (179 | 225|248 | 250 |484 |337 |306 |191 |165 (121 | 92 130
03423-1 | Neuhausen 3,6 104 2| 49| 93131379 |286 |255 (334|322 |268 |224 |106
03465-2 | Neunkirch h,i 136 | 13| 64121 |159 |411 |318 |287 |366 |354 |300 |256 |138
03226-8 | Ni eder- und Oberurnen h 152|100 | 93| 88| 51285 |277 |246 333|348 |294 |250 |154
00211- 3 | Ni eder bi pp 63114 {160 |183 |185|419 | 293 |262 | 236 |210 |156 |112 | 65
04492-5 | Ni ederbotti gen BN 8 i 122|173 |219 |242 |244 1478 |331 |300 (185178 |124 | 83 |124
03313-4 | Ni edergl att 97| 31| 78103 |121 |355 (257 226 312|300 |246 |202 | 99
07086-2 | Ni ederscherli 6 i 127 |178 | 224|247 | 249 |483 | 336 |305 |186 |190 |144 |103 |129
01670-9 | Ni ederwal d 6 c,i 402 (447 | 415|370 | 332 |446 | 583 |552 | 161 |362 | 333 |378 |404
03319-1 | Ni ederweni ngen h 111 | 45| 92117 131|365 |267 |236 [322|310 (256|212 |113
00174-3 | Noi ront, Le c,i 105|201 | 248 |285 | 291 |525 |399 |368 |271 |208 |154 |110 | 107
01030-6 | Nyon 219|286 | 332|355 |357 |591 |456 (425|207 | 38| 74132 |221
06108-5 | Cberaach 7 h 155| 74| 28| 35| 73339 315|284 370|358 |304 |260 |157
05172-2 | Qoer al ppass 6 C,i 310|280 | 319 |295 | 257 |371 |264 | 233 | 458 |486 |440 |397 |312
00288-1 | Qoer bi pp c,i 75126 |172|195 |197 |431 | 305 (274 | 248|222 |168 |124 | 77
00213-9 | Cber buchsi ten 56 |107 |153 |176 |178 |412 | 286 |255 | 243|217 |163 |119 | 58
08080-4 | Cberburg i 95 146 {192 |215|217 |451 |309 [278 |191 |202 |156 |115 | 97
08255- 2 | Qoer di essbhach 6 i 132|183 | 226 |248 | 223 |457 |309 (278 |159 |203 |157 |116 |134
00264-2 | Cberdorf SO 6,8 i 72 |145 (191|214 | 216 |450 | 324 |293 | 235|207 |153 |109 | 74
02102-2 | Cberentfel den 6 65| 88 (129|152 154|388 |262 |231 |256 |250 |196 |152 | 67
09400-3 | Qberri et 209|110 | 64| 19| 19285 |343 312|399 |412 358 |314 |211
02219-4 | Qoerriti h 100 | 89 (128|150 125|359 218|187 |263 |285 |231 |187 |102
01661-8 | Cberwal d 6 c,i 425 (423|391 |346 | 308 |422 |600 |569 |184 |385 |356 |401 | 427
06016-0 | Cberw ntert hur 112 | 34| 55| 78 |116 |355 272|241 |327 |315 (261|217 |114
00212-1 | Censi ngen 61112 158|181 {183 |417 |291 |260 | 238|212 |158 |114 | 63
00218-8 | A ten 44| 95|141|164 |166 |400 |274 |243 |241 229|175 |131| 46
00217-0 | A ten Hammer 45| 96 |142 |165 |167 |401 | 275 |244 |242|228 |174 |130 | 47
04202-8 | Onnens-Bonvill ars 145|212 | 258 |281 |283 |517 |391 |360 |216 |112 | 58| 58 |147
01190-8 | Orbe-Industrie 175|242 288|311 |313 |547 |420 | 389 |206 |102 | 48| 88 (177
01578-4 | Orsi éres 6 281 | 337 | 383 |406 | 408 |642 [498 |467 |129 |172 |143 |201 | 283
05210- 0 | Csogna- Cresci ano 6,8 250|220 | 259|281 | 256 |490 | 68 | 37 |398 |426 |380 |337 |252
09356-7 | Cspi zi 0 Bernina 6 c,i 379|327 1295|250 | 212 | 54 |504 (473 |560 |575 (521 (477 |381
06023-6 | Ossi ngen 6 128 | 29| 42| 86 |124|371 288|257 (343|331 (277|233 |130
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CH (85) CH (85)

DE (80) |AT (81) IT (83) FR (87)
0
—
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A 5} Q| -
Numéro - . o o g =
decode | de ou vice versa a < | = o | f% 3| 2le
. o | c ) - < / o
Kode | von oder umgekehrt nach [0 | g | |£ |2 e |2|5|s| ¢ ¥
ko] S N o 8 — g 2 ® LL D o
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Numero di - glEl2|l=z|5|5|s8|c|2f|a |28 3
- da 0 vice versa a - S £ 8
codice g3 Sl alcs|dla|l2|S|S | 8|a
4911493 |495]1270(271]320|321|322|324|253|254 | 255|259
07002-9 | Cst ernundi gen 116 (167|213 236 |229|463 315|284 (169179133 | 92|118
18050-5 | el fingen I ndustrie h 79| 56| 951118126360 (262 (231|287 275|221 |177| 81
02105-5 | & hmar si ngen 8 71| 731141137 (139|373 (250|219 268|256 (202|158 | 73
04014- 7 | Pal ézi eux h 179 (235|281 |304 | 306|540 (396 |365|175] 98| 69126 |181
04134- 3 | Payer ne 141|197 | 243|266 | 268|502 (371|340 (213|131 | 77| 88|143
09154-6 | Pei st 6 c,i 251 (199 167|122 | 84224 |376 |345|432]|447 |393 349|253
04183-0 | Pensi er 6 i 139 (195|241 |264 |266|500 362|331 (216|154 |110| 85|141
03209-4 | Pfaffi kon SZ 127 | 80|102| 97| 72]306 (252|221 (308323 |269 225|129
03301-9 | Pfaffi kon ZH 5,8 h 118 | 51| 80]103| 96]330|271|240 (326|314 |260 (216|120
06042- 6 | Pfungen- Nef t enbach 6 101 | 35| 66| 891241358 (271|240 (326|314 |260 (216|103
00200-6 | Pieterlen h 79146192215 |217 |451|325(294 217|178 |124| 80| 81
05409-8 | Pino transito 5 287 | 257|296 1318 293|527 | 73 014351463417 | 374|289
01001-7 | Pl ai ne, La 6 255 (322 368391 (393|627 |492 (461 | 243 21110 (168 | 257
01019-9 | Pl ai ne-Fronti ére, La h 257 1324 |370]393 (395629 [494 | 463 | 245 0]112 (170|259
09255-1 | Pontresina c,i 355|303 (2711226 |188| 78 |480|449 536|551 (497 |453|357
00126-3 | Porrentruy 71167 2141251260494 (379|348 2811242 (188|144 | 73
09361-7 | Poschi avo c,i 409 | 357 |325|280 (242 24|534|503|590]605|551|507 |411
00021-6 | Pratteln 13| 93 (140|177 |186|420 305|274 |272]260|206 (162 | 15
00194-1 | Pré-Petitjean c,i 931189 2361273282516 (401 |370|282]220|166|122| 95
09198-3 | Preda 6 c,i 331 (279 (247202 (164|103 |456 (425 (512|527 (473 429|333
04012- 1 | Pui doux- Chexbres 187 243|289 312|314 |548 |404 |373 (167 90| 61|119|189
09254-4 | Punt Muir agl 8 c,i 352 (300 (268|223 (185]| 82477 |446 |533|548 494 |450 | 354
09256- 9 | Punt - Chanues-ch, La 6 c,i 339 (287 255210 (172]| 95|464 (433 520|535 (481 437|341
09177-7 | Rabi us-Surrein c,i 301|249 (217|172 134|247 |426 | 395482497 |443 399|303
03404-1 | Rafz 3,6 91| 15| 62106 |137|371|273|242|321]309 255|211 | 93
08267-7 | Ransei 5 h,i 106 | 157 [203 226 | 211|445 (297|266 |193]|213|167 (126|108
03110- 4 | Rapperswi | 5 h 129 | 73| 92| 87| 74]|308|262|231(318|325|271|227|131
01604-8 | Raron 6 2791330 (3761399 (3741608 |460|429| 38207 (178|236 |281
05163-1 | Real p 6 c,i 308 (278 317321 (283|397 |262 (231|456 1484 (438 |395|310
06318-0 | Rebst ei n- Mar bach h 200 (101 | 55| 10| 28]294|352 (321408403 349 |305|202
01666- 7 | Recki ngen 6 410|438 |406 |361 {323 437|591 (560|169]370 341|386 (412
00101-6 | Reconvi lier 6 69 1652121249 (2511485 (359328231192 (138| 94| 71
03526-1 | Regensdor f-Watt 87| 48| 87]1110|118|352 (254 |223|295]1283|229|185| 89
09183-5 | Rei chenau- Tam ns c,i 2441192 (160|115 | 77190 |369 |338|425]|440|386 342|246
07480- 7 | Rei chenbach i m Kandertal 6 167|218 | 264|287 | 262|496 | 348|317 |113 230|184 |143|169
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CH (85) CH (85)

DE (80) [AT (81) IT (83) FR (87)
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el 8.

Numéro ; > S g % [
docods | de ou vice versa a < | o = o | 2l Fle
Kode- | von oder umgekehrt nach § % o % % 2 2 ,E E (% g
Code - | from  orvice versa to é? ;sz E % % P é LE § .% _g E %
humerodi | da 0 vice versa a % § é ; g _l‘_E % _DE_ % E Ei 8 %
491|493 |495|270|271|320 (321 |322|324 253|254 |255|259

03223-5 | Rei chenburg 143 | 96| 98| 93| 56290 268|237 |324 |339 |285 |241 |145
02167-5 | Rei nach AG Nord c,i 86 (109 |150 [173 |175 |409 |283 |252 {283 |271 (217|173 | 88
03408- 2 | Reki ngen AG 70| 36| 83120 |148|382 |284 (253 300|288 (234|190 | 72
01118-9 | Renens VD 188 | 255 |301 |324 |326 |560 (422|391 (173 | 72| 43101 |190
01119-7 | Renens VD Entrepbts 188 | 255|301 |324 |326 |560 (422|391 (173 | 72| 43101 |190
04302- 6 | Reuchenette-Péry 85 (164 | 210 |233 | 235|469 |343 (312 |215|176 |122| 78| 87
00171-9 | Reussilles, Les c,i 99 |195 242|273 | 275|509 | 383 |352 | 255|216 |162 |118 |101
09185- 0 | Rhazins c,i 251|199 (167 |122 | 84 |183 |376 |345 432|447 |393 |349 | 253
06313-1 | Rhei neck 6 186 | 87| 41 4| 421308 345|314 (401|389 |335|291 |188
00301- 2 | Rhei nf el den 21| 85|132 169|178 |412 |300 [269 |280 |268 |214 |170 | 23
05403-1 | Ri azzi no- Cugnasco 6,8 2751245 (284|306 |281 |515| 61| 20 (423|451 405|362 (277
03207-8 | Richterswi | h 121 | 741108 |103 | 78312 |246 (215|302 |317 |263|219 |123
05216-7 | Ri vera-Bironico 8 h 277|247 | 286 |308 | 283 |517 | 41| 32 |425|453 407 |364 |279
01304-5 | Roche VD 219|275 (321|344 | 346 |580 |436 |405 135|110 | 81 139|221
09187-6 | Rodel s-Real ta c,i 262|210 178|133 | 95171 |387 |356 |443 |458 |404 |360 | 264

06394-1 | Roggwi | - Ber g , i 179 | 81| 35| 35| 73339 336|305 (392|382 (328|284 |181

08101- 8 | Roggwi | - Wnau 59 |110 |156 |179 | 181 |415 | 289 |258 | 226 |220 |166 |122 | 61

08186-9 | Rohr bach 6 78129 |175|198 | 194 |428 | 280 (249 | 222|229 |175 |131 | 80

01033-0 | Rol l e h 206 |273 1319|342 | 344|578 |443 |412 |194| 51| 61 /119|208
C

N 291 | 354 | 400 |423 | 425|659 |515 |484 | 266 |175 | 146 |204 | 293

01166- 8 | Ronanel - sur - Lausanne 6

06121- 8 | Romanshor n 3 164 | 65| 19| 26| 64 |330|324 |293 379|367 |313 |269 |166
04023- 8 | Romont 167 | 218 | 264 |287 | 289 523 |376 |345 | 195 [118 | 89 |121 |169
06311-5 | Rorschach 179| 80| 34| 11| 49 |315 |338 |307 |394 |382 |328 | 284 |181
04028- 7 | Rosé h 150 | 201 | 247 |270 | 272 |506 |359 |328 | 212 |135 | 106 | 104 |152
04487-5 | Rosshausern 6 i 125|176 | 222 | 245 | 247 481 |334 |303 |188 |171 117 | 75 |127
09186- 8 | Rot henbr unnen c,i |257 (205|173 |128 | 90177 |382 |351 |438 |453 [399 |355 | 259
02020- 6 | Rot henbur g 91 113 |152 |174 |149 |383 |235 | 204 | 251 |274 | 220 |176 | 93
08103- 4 | Rot hri st b 51102 |148 [171 [173 [407 |281 | 250 | 234 |228 | 174 |130 | 53
02202-0 | Rot kr euz 104 | 85 (124|146 |121 |355 [214 | 183 | 259 |287 235 |191 | 106
07005- 2 | Rubi gen 8 h 124|175 | 221 |244 | 231 |465 |317 |286 | 161 |187 | 141 | 100 |126
09173- 6 | Rueun c.i |278|226 |194 [149 |111 |225 | 403 |372 | 459 |474 |420 |376 | 280
03311-8 | Rum ang 99| 36| 83|108 116|350 252|221 |307 |295 |241 |197 |101
02114-7 | Rupper swi | h 63| 76 122|145 147 381 |255 | 224 | 260 |248 | 194 |150 | 65
03201- 1 | Ruschl i kon 6,8 104 | 57| 96119 | 95 |329 |231 |200 |287 |300 | 246 | 202 | 106
09401-1 | Ruthi SG 6 213 (115| 69| 24| 14 |280 |338 [307 |394 409 |355 311|215
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CH (85) CH (85)
DE (80) |AT (81) IT (83) FR (87)
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Numéro . N g : g &\
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Kode | von oder umgekehrt nach é % o % % 2 2 E |_§|_ g g
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491|493 |495|270|271|320 (321 322|324 |253 |254|255|259
03121-1 | Rati ZH 6,8 126| 66| 95| 94| 81315 (269 238325322 |268|224|128
04480-0 | St-Bl ai se-Lac h 123 1190|236 ]259|261]495|362 331216144 | 90| 46125
04298-6 | Ste-Croi x C,i 194|261 | 307 | 330 | 332|566 |439 |408 | 247|143 | 89 |107|196
06336-2 | St. Gallen CT b 166| 87| 41| 26| 64]330 (323|292 379|369 |315|271|168
06310-7 | St. Gallen Cargo 166 | 87| 41| 26| 64|330 (323|292 379|369 |315|271|168
06392-5 | St. Gall en Haggen i 172| 93| 47| 32| 70]336|321 290|377 |375|321|277|174
06303-2 | St. Gallen St. Fiden 6 168 | 85| 39| 24| 62328 (325|294 381|371|317 (273|170
06300-8 | St. Gallen Wnkeln 160| 82| 47| 32| 70|336 (320|289 375|363 |309|265|162
04310-9 | St-Imer 7 h 93184 (230253 255489 (363|332 (235184 |130| 86| 95
01507-3 | St-Léonard 6 284|340 | 386 |409 | 406 | 640 (492 (461 | 70]|175|146|204 | 286
06314-9 | St. Margrethen 3 190| 91| 45 0| 38|304 (349|318 |405]393|339|295|192
01403-5 | St-Maurice 238|294 (3401363 365599 (455|424 (116|129 100|158 | 240
09253-6 | St. Mritz C,i 355|303 271|226 |188| 86 |480 449 |536 |551|497 |453 |357
09153-8 | St. Peter-Mlinis c,h,i |248|196 164|119 | 81|221|373|342|429|444 390 |346 |250
01036-3 | St-Prex 197|264 |310|333 335|569 (434 |403 |185| 60| 52|110|199
07276-9 | St. Stephan C,i 230 (281 | 327|350 (325|559 (411 380|196 |214 |185|206 | 232
04289-5 | St-Sul pice NE 155|222|268 291|293 |527 401|370 | 257|166 |112| 34 |157
01401-9 | St-Triphon 230|286 | 332|355 (357|591 | 447 | 416 124|121 | 92 |150|232
09259- 3 | S-chanf 6,8 C,i 331|279 (2471202 164|103 |456 | 425 (512|527 473|429 | 333
01398-7 | Saanen BE C,i 248 (299 | 345|368 | 343|577 |429 398 | 214|178 | 149|207 | 250
02100-6 | Saf enwi | 60| 95|136|159|161]395|269 238|249 243|189 |145| 62
00191-7 | Sai gnel égi er c,i 100|196 | 243|280 | 289|523 |404 |373|276]215|161 117|102
06009-5 | Sal and h 130 | 52| 81100 |106|340|290|259 345|333 |279|235|132
04083-2 | Sal es c,h,i |182|233|279|302 |304|538|391|360|210|133 104|136 |184
09402-9 | Sal ez- Sennwal d 207 (121 75| 30 81274 (332|301 |388|403|349|305|209
09251- 0 | Sanmedan C,i 348 (296 | 264|219 |181| 86 (473 (442|529 |544 |490 | 446 | 350
03286- 2 | Samst agern 8 h,i 125| 78|114]1109| 84318 |234 |203 306|321 |267 (223|127
09411-0 | Sargans 183|131 | 99| 54| 16]250 (308 277|364 |379|325|281|185
01108-0 | Sarraz, La 178 1245|291 ]314|316|550|423 392 |191| 87| 25| 91180
08217-2 | Schachen LU 115|118 |157 |179 | 154|388 | 240 | 209 | 226 | 254 | 208 | 167 | 117
03424-9 | Schaf f hausen 106 0| 47| 91|131|381|288|257|311|324 270|226 |108
09060-5 | Schiers c,i 233|181 (1491104 | 66202 358|327 (4141429 375|331 (235
03285-4 | Schi ndel | egi - Feusi sherg 5 i 129 | 82 (118|113 | 88]322|230|199 302|325 (271|227 |131
03427-2 | Schl att h 111 5| 42| 86|124|386 293|262 (341|329 275|231 (113
03509-7 | Schlieren 86| 53| 92|115|113|347 (249|218 |294 282|228 184 | 88
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491|493 |495|270|271|320 (321 |322|324 253|254 |255|259
04102-0 | Schm tten 131|182 |228 |251 |253 |487 |340 |309 |194 |154 |110 |102 |133
08001- 0 | Schénbiihl SBB 100 {151 |197 |220 |222 |456 | 322|291 |185 185 |139 | 98 |102
03222-7 | Schibel bach-Butti kon 6 140 | 93101 | 96| 59293 |265 |234 |321 |336 (282|238 |142
04412- 3 | Schipf en 6 106 {162 |208 |231 |233 |467 |335 304 |190 |180 |126 | 87 |108
08211-5 | Schupf heim 6 123138 |177 1199 |174 |408 | 260 | 229 | 206 |234 |188 |147 |125
03233-4 | Schwanden h 166 |114 |107 |102 | 65299 |291 |260 |347 |362 |308 |264 | 168
06207-5 | Schwar zenbach SG 140 | 62| 49| 52| 90 (333|300 (269 |355 343 |289 |245 (142
07089- 6 | Schwar zenbur g 6 141 {192 |238 |261 |263 |497 |350 [319 |200 |204 |158 |117 |143
00019-0 | Schwei zerhal | e 8 10| 96 143180 |189 [423 |308 |277 |260 |257 |203 |159 | 12
03127-8 | Schwer zenbach ZH 104 | 51| 82105 (103|337 |257 |226 |312 |300 |246 |202 | 106
05006- 2 | Schwyz 129 | 99 (138160 |135(369 |189 |158 |277 |305 |259 |216 |131
09268-4 | Scuol - Tarasp c,i 323271 (239|194 | 156 |158 [448 |417 |504 |519 |465 (421 |325
05176- 3 | Sedr un c,i 410 | 358 | 326 |281 | 243|357 |535 |504 |591 |606 |552 | 508 |412
00204- 8 | Sel zach h 84 |137 1183|206 | 208 |442 |316 (285|226 |187 |133 | 89| 86
01576- 8 | Senbr ancher 6 272|328 374|397 | 399 | 633 |489 (458 |120 |163 |134 |192 | 274
02009- 9 | Senpach- Neuenki rch 5 h 85 (119 {158 180 | 155|389 |241 |210 | 257 |268 |214 |170 | 87
04063-4 | Sensal es 6 c,i 213|269 | 315|338 | 340|574 |430 |399 | 209|132 |103 |160 | 215
01157-7 | Sentier-Orient 6 i 221|288 334|357 | 359|593 | 466 |435 (234|130 | 28 134|223
09066- 2 | Ser neus 6 c,i 255|203 |171|126 | 88 |179 | 380 |349 |436 |451 |397 | 353 | 257
09406- 0 | Sevel en 6 194 ({136 | 88| 43 51261 319|288 | 375|390 |336 |292 |196
03221-9 | Si ebnen- Wangen 7 h 137 | 90 |104 | 99| 621296 |262 (231 |318 333|279 (235|139
06195- 2 | Si eger shausen 6 156 | 59| 14| 58| 96362 |316 (285|371 (359 305|261 |158
01509-9 | Sierre/ Si ders 294 1350|396 |419 | 396 |630 [482 451 | 60185 156 |214 |296
03502- 2 | Si ggent hal - Wir enl i ngen 69| 57 1104|134 136|370 |266 (235|279 |267 |213 |169| 71
09190-0 | Sils i m Dom eschg 8 c,i 271|219 187|142 |104 |162 | 396 | 365 |452 |467 |413 |369 |273
02218-6 | Sins 7 h 98 | 91130 (152|127 |361 |220 (189 | 265|283 |229 |185 100
01506-5 | Si on 278|334 1380|403 | 405|639 |495 (464 | 76 |169 |140 |198 | 280
06010- 3 | Sirnach 6 133 | 55| 48| 59| 971332 |293|262 |348 |336 |282 (238 |135
00026-5 | Si ssach 6 26 |106 |153 |182 |184 |418 |292 |261 |259 |247 |193 |149 | 28
00321-0 | Si sseln 8 38| 68115 (152|169 |403 |291 [260 |297 |285|231|187 | 40
04296- 0 | Si x- Font ai nes 6 c,i 180 (247 |293 1316 |318 |552 |425 (394 (233|129 | 75| 93 (182
00207-1 | Sol ot hurn 79130 (176|199 | 201 |435 (309 (278 |220 |194 {140 | 96| 81
04304- 2 | Sonceboz- Sonmbeval h 79 1170|216 |239 | 241 |475 |349 |318 | 221|182 |128 | 84 | 81
00110- 7 | Soyhi eres 6 39 |135 (182|219 | 228 |462 | 347 |316 | 257 |218 |164 |120 | 41
07483-1 | Spiez i 157 | 208 | 254|277 |252 |486 | 338 |307 |123 |220 |174 {133 |159
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DE (80) |AT (81) IT (83) FR (87)
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codice s | 32| | 8|5z |2|8 S8 |a
491 (493|495|270|2711320|321 (322 |324|253|254 | 255|259
06312-3 | Staad 8 h 181 | 82| 36 9| 47]1313|340|309 396|384 |330|286|183
03107-0 | Stafa h 120 | 73|101| 96| 83]|317 (269|238 (325]316 [262 218|122
08256-0 | Stalden i.E. 6 i 128|179 (220|242 217451303272 (164|197 |151 (110|130
06024- 4 | Stamrhei m 6 128 | 22| 35| 79(117|378|295|264 350|338 (284 |240|130
08390- 7 | Stansstad 6 C,i 173 175|214 236 (211 |445|297 |266 313|341 295|254 |175
06136-6 | St eckborn h 137 31| 16| 60| 98364 314|283 |367]|355|301 (257|139
08251-1 | Steffisburg i 140|191 | 237|259 (234|468 | 320|289 | 148|210 (164 123|142
06139-0 | Stein am Rhein 6 126 | 20| 27| 71|109|375|303|272|356|344|290|246|128
00320- 2 | St ei n- Sacki ngen 7 h 34| 72[119]156 (165|399 |287 |256 293|281 (227|183 | 36
06397-4 | St ei nebrunn 8 i 174 75| 29| 36| 74]1340|334|303 (389377323 (279|176
02227-7 | St ei nhausen 7 h 119 | 80(119|142(117|351|219|188|275|303 (251|207 |121
03316-7 | Stei nmaur h 104 | 38| 85]110|124]358 (260|229 (315303 [249 205|106
04413-1 | Suberg-G ossaffoltern 102 | 158 (204|227 | 2291463 {337 |306 194|176 |122| 83 |104
00227-9 | Subi ngen 6,8 80 (131|177 200 (202|436 |307 |276 221|199 (145|101 | 82
01175-9 | Sugnens 6 C,i 299|366 412|435 (437|671 |544 513330226 |172 (212|301
02103-0 | Suhr 62| 851261149 |151]385 (259|228 |259]1247 193|149 | 64
06217-4 | Sul gen 148 | 70| 33| 42| 80]346|308|277 363|351 (297 253|150
08272-7 | Suni swal d- Gr iinen h,i 98149 195|218 |204 1438|290 | 259|200 220|174 |133|100
09178-5 | Sunvi t g- Cunpadi al s 6 c,i 304 | 252 (220|175 (137|250 429|398 485|500 |446 |402 | 306
09193-4 | Sur ava c,i 292 (240208163 (125|141 417 |386 4731488 (434|390 |294
02007- 3 | Sursee 751124 1165|188 (165|399 | 251|220 | 264|258 |204 |160| 77
02050-3 | Sursee Wassermatte i 82131 (172)195|172 406|258 |227 271|265 (211|167 | 84
09263-5 | Susch 6 c,i 301 (249 (217|172 (134133426 |395|482]497 (443|399 |303
06132-5 | Tagerwi |l en-Cottli eben h 149 | 43 41 48| 86352 (326|295|379]367 313 (269|151
09175-1 | Tavanasa-Breil/Brigels C,i 288 (236|204 |159 (121|234 (413|382 |469|484|430|386 |290
00100- 8 | Tavannes 7 h 7211682151246 2481482 (356 325228189 |135| 91| 74
05218-3 | Taverne-Torricella 8 286|256 (295|317 |292 526 | 32| 41|434]|462|416 373|288
05401-5 | Tenero 6 a 2791249|288|310 (285|519 | 65| 24427 455|409 |366 |281
06022-8 | Thal heim Al ti kon h 120 | 37| 50| 86|124]363 (280|249 |335]323 269 225|122
03202-9 | Thal wi | h 105| 58| 97119 | 941328 230|199 (286|301 |247 (203|107
03461-1 | Thayngen 5 h,i 128 9| 42| 95|133]399 (310|279 |358|346 (292|248 |130
07100-1 | Thun 142 (193 |239|262 237|471 323|292 (143 205|159 118|144
07073-0 | Thurnen 7 h 136|187 233256 | 2531487 {339 308 |159]199|153 (112|138
09189-2 | Thusi s c,i 269|217 (185|140 |102 165|394 | 363|450 465|411 |367 |271
04104-6 | Thori shaus Station h 120|171 |217 |240 (242|476 329|298 183|165 (121 | 96|122
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Kode- | von oder umgekehrt nach |0 | g |, |<| =2 2| 2|8 58N
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codice s 8| g|la|a|E|Slele|lS S 38| a
491|493 |495]1270(271]320|321|322|324|253|254 | 255|259
09192-6 | Ti ef encast el 6 c,i 287|235 (203|158 120|147 |412 | 381 |468 |483 |429 | 385 |289
09369-0 | Tirano c,i 433|381 |349 |304 | 266 0558|527 |614 |629 |575 |531 {435
06183- 8 | Tobel - Af fel trangen 6 148 | 70| 37| 63|101]341|308 |277 |363 351|297 |253|150
00170-1 | Tranel an C,i 95 (191|238 |269 |271 |505 |379 |348 (251|212 |158 |114 | 97
04215-0 | Travers 7 h 140 | 207 |253 |276 |278 |512 |386 |355 |242 |151 | 97| 19 |142
02094-1 | Tri engen- W ni kon 7 106 |155 {196 |219 |196 |430 |282 |251 {295 (289 (235|191 |108
09052-2 | Trimm s 8 C,i 227|175 143 | 98| 60213 |352 (321|408 423|369 |325 |229
08208-1 | Trubschachen 5 123|155 (194 |216 |191 |425 |277 |246 |189 |217 |171 (130|125
09176-9 | Trun C,i 296 244 (212 1167 [129|243 {421 390|477 |492 |438 |394 |298
05173-0 | Tschanut - Sel va 6 C,i 315 1285|324 1290 | 252|366 |269 238 |463 |491 | 445|402 |317
06007-9 | Tur bent hal 6 125 | 47| 76| 95 (111|345 |285|254 |340 328 |274 (230|127
01602-2 | Turt mann 5 h 287 | 338 | 384 |407 |382 |616 |468 (437 | 46199 |170 |228 |289
07070- 6 | Uet endor f 143 (194 240|263 (243 |477 | 329 {298 {149 |206 {160 |119 |145
03105-4 | Ueti kon 8 116 | 69 |105|100| 87 |321 265|234 321|312 (258 (214|118
01663-4 | U richen 6 c,i 420 (429 |397 |352 (314|428 |601 |570 {179 1380 [351 |396 [422
09416-9 | Unterterzen 6, 8 165|113 |106| 72| 34268 |290 |259 |346 |361 |307 |263 |167
09053-0 | Untervaz-Trimm s C,i 225|173 |141| 96| 58215 (350 (319|406 |421 |367 |323 |227
03125-2 | Uster h 110 | 57| 88110 | 97 (331 (263|232 318|306 |252 (208|112
07009-4 | Uttigen 136 | 187 |233 |256 |243 |477 |329 |298 | 149|199 |153 (112|138
08086-1 | Ut zenst or f h,i 94 1145 (191|214 |216 |450 [{324 |293 |209 |209 |155 (111 | 96
03116-1 | Uznach 6 142 | 86| 79| 74| 61295 275|244 331|338 (284 (240|144
06208-3 | Uzwi | 145 | 67| 54| 47| 85]338 |305|274 |360 |348 |294 |250 | 147
04292-9 | Val eyr es- sous- Mont agny 6 C,i 164 (231|277 |300 |302 |536 {409 |378 {217 |113 | 59| 77 |166
01103-1 | Val | or be 3 201|268 |314 |337 |339 |573 |446 [415 (214|110 21114 203
01102-3 | Val l orbe-Fronti ére 1,5 203|270 |316 |339 |341 575|448 [417 |216 |112 0116 {205
04084-0 | Vaul ruz- Nord 6 C,i 186 |237 283 ]306 | 308 |542 |395 |364 |214 |137 {108 {140 |188
00187-5 | Vendl i ncourt h,i 83 (179|226 |263 |272 |506 |391 |360 (293|254 [200 |156 | 85
01405-0 | Ver nayaz 6,8 248 |304 |350|373 |375 609 |465 (434|106 |139 |110 |168 |250
15778-4 | Verni er-Meyrin Cargo 246 1313 |3591382 384|618 {483 {452 (234 ]| 111|101 |159 |248
04064-2 | Verrerie, La 6 C,i 215 1271|317 |340 |342|576 {432 {401 |211 134 |105|162 |217
04211-9 | Verri éres, Les 7 h 157 224 |270 |293 | 295|529 (403|372 |259|168 |114 2159
04210-1 | Verrieres-Frontiére, Les 1,5 159 (226 272|295 |297 |531 |405 |374 {236 |170 |116 0161
09168-6 | Ver sam Safi en C,i 257 12051731128 | 90203 |382 | 351|438 453 |399 |355 |259
01200-5 | Vevey 6 204|260 | 306 |329 | 331|565 (421 (390 |150| 95| 66 124 |206
01303-7 | Vil l eneuve 215|271 317|340 | 342|576 |432 (401|139 |106 | 77 |135 |217
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491 (493|495|270|2711320|321 (322 |324|253|254 | 255|259
02261-6 | Vil l mergen i 83| 88(129]152|154|388|247 216 |280]|268 214|170 | 85
01605-5 | Vi sp 8 2721323 369392 (367|601 453|422 | 31214 (185 (243|274
04066- 7 | Vuadens- Sud 6 c,i 213 (264 |310]333 (335|569 (422 (391 (218|146 (117|167 |215
01116-3 | Wufflens-la-Ville 8 182 (249 |295|318 | 320|554 (427|396 (178 74| 37| 95|184
04081- 6 | Vui st er nens-devant - Ronont 6 i 177|228 274|297 | 299|533 386|355 (205|128 | 99 (131|179
04294-5 | Vui t eboeuf c,i 1721239 (285|308 310544 {417 |386 (225|121 | 67| 85|174
07078-9 | Wabern bei Bern 6 119 (170|216 239|241 |475 (328|297 (174182 136 | 95|121
03206-0 | Wadenswi | h 117 | 70|109|107| 82]|316 (242|211 (298|313 |259 215|119
03138-5 | wal d 6 133 | 70| 99101 | 88322 (276 |245|332]329|275|231|135
09414- 4 | Wl enst adt 6 170|118 [111] 67| 291263 |295|264 351|366 |312 (268|172
08262- 8 | Wal kri ngen 6 i 114 (165|211 |234|230|464 (316|285 (177210 |164 123|116
03129-4 | WAl lisellen h 98| 45| 76| 99|109|343|251|220|306]294 240|196 |100
09174- 4 | WAl t ensbur g/ Vuor z 6 c,i 281 (229197152 (1141228406 |375 462|477 |423 379|283
00210-5 | Wangen an der Aare 69120 (166|189 (191 |425|299 268 230|204 150|106 | 71
00216-2 | Wangen bei Qten 48 | 99|145]168 170|404 (278|247 |245]225|171|127| 50
06200-0 | Wattwi | i 156 | 78| 65| 60| 751309 |289|258 345|352 |298 254|158
09419- 3 | Weesen h 153 (101 | 94| 84| 461|280 (278|247 |334]349 |295|251 |155
03406- 6 | Wi ach- Kai ser st uhl 5 h 79| 27| 74)1111|139|373|275(244|309]297 (243|199 | 81
06105-1 | Wi nf el den 141 | 63| 26| 49| 871|351 (301|270 (356344290 246|143
06191-1 | Wei nf el den Sid 144 | 66| 28] 52| 90]350|304|273 (359|347 |293 (249|146
03505-5 | Wet ti ngen h 73| 62[101]124|126|360|262[231|281]269 (215|171 | 75
03123-7 | Wet zi kon 117 | 57| 86103 | 90]324 (270|239 (325313259 |215|119
07007-8 | Wchtrach 131|182 (228251238472 |324 293 |154]194|148 {107 |133
06353-7 | W enacht - Tobel 6,8 192 | 93| 47| 24| 62]328 351|320 (407|395 (341|297 |194
09078-7 | Wesen 6 c,i 307 | 255 (2231178 (140140 432|401 |488 503|449 [405|309
08209-9 | Wggen 6 128|150 (189|211 186420 (272|241 (194222176 (135|130
06206-7 | WI 136 | 58| 45| 56| 94329 (296|265 (351339 (285|241 |138
03466-0 | W1 chi ngen- Hal | au 7 h,i 136 | 16| 67|121|159]411 (318|287 366|354 300|256 |138
02115-4 | W1 degg 66| 73[120]144|146|380|255|224 263251197 |153| 68
08087-9 | Wl er i 911421881211 (213|447 (321290212206 |152|108| 93
08295-8 | Wl lisau 6 i 98 137 (176198 (173|407 |259 |228 232|249 195|151 |100
07298-3 | Wnm s h, i 164 (215|261 |284 | 259|493 345|314 (130|227 181|140 |166
06000-4 | Wnterthur 3 108 | 30| 59| 82|117)351|268|237 (323|311 |257 (213|110
06001-2 | Wntert hur G lze 111 | 33| 62| 81|119]|354 (271|240 (326314 |260|216|113
06044-2 | Wnterthur Toss 6 107 | 31| 60| 83|118]|352 (269|238 (324312 [258 214|109
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491(493|495]270(271|320|321|322|324 1253|254 255|259
06043-4 | Wnterthur Wil flingen h 104 | 34| 63| 86 (121|355 272|241 |327 |315 (261 (217 |106
06393-3 | Wttenbach i 174 | 83| 37| 30| 68334 331|300 (387|377 (323|279 |176
02213-7 | Wohl en 77| 821|123 ]146 148|382 (241|210 (2741262 |208 |164 | 79
08215-6 | Wl husen 109|124 163|185 |160 |394 | 246 | 215|220 |248 |202 |161 |111
03288-8 | Wl | erau 6 i 131 | 841|108 |103 | 78312 240|209 |312|327 273|229 |133
08200-8 | Worb SBB h 124|175 |221 |244 | 221 |455 |307 |276 |171 |187 |141 |100 | 126
08054-9 | Wor bl auf en h,i 119|170 (216 |239 |241 |475 |341 310|196 |196 |150 [109 |121
03529-5 | Wir enl os 6 77| 58| 971120 (128|362 |264 |233 (285|273 (219 (175 | 79
08006-9 | Wni gen h 83134 (180|203 |205 |439 310|279 (202|202 |156 |115| 85
01093-4 | Yens 6 c,i 298 | 365|411 |434 436|670 |535 [504 |286 |169 |153 |211 |300
04200- 2 | Yverdon-1| es- Bai ns 154 1221|267 |290 [ 292 |526 |399 |368 |207 |103 | 49| 67 |156
04130-1 | Yvonand 160|216 |262 |285 | 287 |521 |390 |359 |216 |112 | 58| 76 |162
08293-3 | Zel | 5 h,i 91 (142|183 |205 180|414 |266 |235 (225|242 |188 |144 | 93
01689-9 | Zermatt 6 c,i 426 |477 |523 |546 |521 | 755|607 |576 |185 |368 |339 |397 | 428
09262-7 | Zernez C,i 311|259 |227 |182 |144 |124 |436 |405 |492 |507 |453 |409 | 313
03225-0 | Zi egel bricke 5 150 | 98| 91| 86| 49283 275|244 331|346 |292 (248 |152
09001-9 | Zi zers SBB 8 200 (148 |116| 71| 33]233|325|294 |381|396 |342 (298 |202
02001- 6 | Zofi ngen 53102 |143]|166 |168 |402 |273 |242 |242 |236 |182 138 | 55
08268-5 | Zol | bruick 6 i 112|163 {209 |231 | 206 |440 |292 | 261|192 |219 {173 |132 |114
04410-7 | Zol I'i kof en 104 | 155 |201 |224 | 226 |460 | 326 |295 181|181 |135| 94 |106
02204-6 | Zug 7 h 114 | 75(114|136 |111 345|213 |182 (269|297 |245 (201 |116
09258-5 | Zuoz 6 C,i 334 1282|250 |205 |167 |100 |459 |428 |515|530 |476 {432 |336
03014-8 | zurich Cargo 3 93| 46| 85]108 106|340 (242|211 (298289 [235|191| 95
03507-1 | Zurich RB Linmmattal 79| 60| 99]122|120 354 |256 225|287 |275 (221 (177 | 81
03091-6 | Zuri ch G esshibel 8 i 105| 58| 97120 (118|352 |242 211|298 |301 |247 |203 |107
03019-7 | Zurich Industrie 93| 46| 85]108 106|340 (242|211 (298289 |235|191| 95
03094-0 | zZurich Lei mbach 6,8 110 | 63 (102|125 (118|352 |240|209 |296 |306 |252 |208 |112
03093-2 | zuri ch Manegg 6,8 i 109 | 62 (101|124 118|352 240|209 |296 |305 |251 |207 |111
03017-1 | zZurich Milligen CDS 89| 50| 89112 |110 |344 |246 215|297 |285 (231 (187 | 91
03007-2 | Ziri ch Seebach 58 93| 42| 81]104 112|346 (248|217 (301289 |235|191| 95
03004-9 | Zirich Ti ef enbrunnen h 101 | 54| 93]115(102 |336 |250 (219|306 |297 |243 |199 |103
03009-8 | zurich Wl lishofen 6 99| 52| 91]114 (100|334 |236|205|292|295 |241 (197 |101
03405-8 | Zwei dl en 82| 24| 71]108 136|370 (272|241 312|300 |246|202| 84
07290-0 | Zwei si nmen 5 h,i 206 |257 |303 1326 |301 |535 387 |356 |172 |269 |223 |182 | 208
00114-9 | Zwi ngen 24 1120|167 |204 | 213 |447 |332 301|272 |233 (179 (135 | 26
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491|493 |495|270|271|320 (321 322|324 |253 |254|255|259
491 Basel Bad Bf 1 0]106 153|190 |199 01318 |287 (260|257 203|159 | 12
259 Basel Grenze (FR) 1 12108 155|192 | 201 0{320 (289|262 259|205 |161 0
271 Buchs SG 1 199|131 | 83| 38 0 0324|293 380|395 (341|297 |201
321 Chiasso transito 1 318 288 327|349 |324 0 0| 73|466|494 448 405|320
324 Iselle transito 1 260 311|382 405|380 0]466 (435 0]245 (216 236|262
495 Konst anz 5 153 | 47 0| 45| 83 0327|296 (382|370 |316 |272|155
322 Pino transito 1,5 287|257 | 296|318 293 0| 73 0435|463 417 |374|289
253 Pl ai ne-Frontiére, La 1 257|324 370|393 |395 01494 463|245 01112170 |259
270 St. Margrethen 1 190 | 91| 45 0| 38 0{349 (318 |405]393|339 (295|192
493 Schaf f hausen 1 106 0| 47] 91131 0288|257 (311|324 270|226 |108
320 Ti rano 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
254 Val | or be-Fronti ére 1,5 203|270 (316339 | 341 0]448 (417|216 |112 0]116 (205
255 Verrieres-Frontiere, Les 1,5 159|226 | 272|295 | 297 0405|374 (236|170 | 116 0161
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Terminaux - UTI
UTI-Terminals

UTI-Terminals

Terminali-UTI

Liste des gares qui desservent les terminaux de UTI (conteneurs, semi-remorques,
caisses mobiles et engins assimilés du point de vue de la manutention aux grands
conteneurs)

Verzeichniss der zustandigen Bahnhofe fur UTI Terminals (Grosscontainer,
Sattelauflieger, Wechselbehalter und Transportmittel, die hinsichtlich der
ladedienstlichen Behandlung einem Container gleichgestellt werden konnen)

The list of the stations that are servicing UTI terminals (large containers, semi-
trailers, swap bodies and devices assimilated to large containers for lifting purposes)

Lista delle stazioni che servono terminali UTI (grandi contenitori, semi-rimorchi,
casse mobile ed attrezzatura assimilabile a grandi contenitori ai fini del sollevamento)
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Suisse

Schweiz

Switzerland

Svizzera

Edition du
Ausgabe vom
Edition of
Edizione del
13.12.2010

Terminaux UTI
UTI-Terminals
UTI-Terminals
Terminali-UTI

Remarques/Anmerkungen/Notes/Oservazioni

Grands conteneurs
Grosscontainer
Large containers
Grandi contenitori

Semi-remorques
préhensibles par
pinces
Mit Greifzangen
verladbare
Sattelauflieger
Semi-trailers
suitable for
grabbler handling
Semirimorchi
adatti a
trattamento del
grabbler

Longueur Maximale
(en pieds)

Grosste Lange
(in fuss)

Maximum length
(in feet)

Lunghezza massima

Poids brut max.
manutentionnable
(en tonnes)

Hochstes Bruttogewicht
(in T) fur die
ladedienstliche
Behandlung

Max. gross handling
weight
(in tons)

Poids brut max.
manutentionnable
(en tonnes)

Hoéchstes Bruttogewicht (in T)
fur die ladedienstliche
Behandlung

Max. gross handling weight (in
tons)

(nei piedi) Peso di trattamento
lordo massimo (nelle Peso di trattamento lordo
tonn(il)late) massimo (nill)e tonnellate)
02113 9| Aarau 40 30 30
00090 1| Basel Bad Bhf 40 30 30
00012 5| Basel KI. Hafen 40 30 -
00043 0| Basel SBB CT 40 30 30
07010 2| Bern 40 30 -
02210 3| Birrfeld 40 30 30
09404 5| Buchs SG 40 30 -
05404 9| Cadenazzo 40 30 -
01112 2| Chavornay 40 30 -
05309 0| Chiasso 40 30 30
03508 9| Dietikon 40 30 -
06041 8| Embrach Rorbas 40 30 -
09182 7| Ems Werk 40 30 30
01009 0| Geneve Cargo 40 30 30
09002 7| Landquart 40 40 -
05345 4| Lugano Vedeggio 40 30 -
01637 8| Martigny-Bourg CT 40 25 -
03313 4| Niederglatt 40 30 30
01118 9| Renens VD 40 30 -
08103 4| Rothrist 40 30 30
39
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(*) poids brut de 'UTI et de son chargement que I'équipe de manutention et le grutier peuvent
soulever

(*) Bruttogewicht des UTI und seiner Ladung die das Handhabungsteam und der Kranflhrer
aufrichten kdnnen

(*) gross weight « UTI and load » which may be lifted with the special container handling equipement.
(*) peso lordo “UTI e carico, che possono essere sollevati con il contenitore speciale che tratta il
equipement

Remarques /Anmerkungen / Notes/Osservazioni

moOoOwW>» mMmOoOO > moow>>»

moow>

Traitement avec du matériel spécial et adapté

Spreder télécsopique avec double systéme

Terminal privé a desservir

Manipulation avec un dispositif particulier

Manipulation uniqguement pour les semi-remorques regues ou expédiées par le propriétaire
du terminal

Umschlag mit Krankabel

Teleskop Spreader mit KV- System

Bedienung in einem besonderen Terminal

Umschlag mit einem anderen Umschlaggerat
Umschlag von Sendungen nur fir bestimmte Firmen.

Handling with crane rope and turn button on sett

Telescopic spreder with Piggy-back sistem

Private terminal serves

Handling with improvised device

Handling only for semi-trailers intended for or sent by the owner of the terminal.

Trattando con la corda della gru ed il bottone di giro sul pavée

Spreder telescopico con il sistem di a due vie

Servire privati del terminale

Trattando con il dispositivo improvvisato

Trattando soltanto per i semirimorchi destinati a o inviati dal proprietario del terminale
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